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Izmjene nacrta akta

Amandmani Parlamenta u obliku dvaju stupaca

Brisanja su označena podebljanim kurzivom u lijevom stupcu. Izmjene su 
označene podebljanim kurzivom u obama stupcima. Novi tekst označen je 
podebljanim kurzivom u desnom stupcu.

U prvom i drugom retku zaglavlja svakog amandmana naznačen je predmetni 
odlomak iz nacrta akta koji se razmatra. Ako se amandman odnosi na 
postojeći akt koji se želi izmijeniti nacrtom akta, zaglavlje sadrži i treći redak 
u kojem se navodi postojeći akt te četvrti redak u kojem se navodi odredba 
akta na koju se izmjena odnosi. 

Amandmani Parlamenta u obliku pročišćenog teksta

Novi dijelovi teksta označuju se podebljanim kurzivom. Brisani dijelovi 
teksta označuju se oznakom ▌ ili su precrtani. Izmjene se naznačuju tako da 
se novi tekst označi podebljanim kurzivom, a da se zamijenjeni tekst izbriše 
ili precrta. 
Iznimno, izmjene strogo tehničke prirode koje unesu nadležne službe 
prilikom izrade konačnog teksta ne označuju se.
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NACRT ZAKONODAVNE REZOLUCIJE EUROPSKOG PARLAMENTA

o Prijedlogu direktive Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Direktive (EU) 
2018/2001 o promicanju uporabe energije iz obnovljivih izvora, Direktive 2010/31/EU o 
energetskim svojstvima zgrada i Direktive 2012/27/EU o energetskoj učinkovitosti
(COM(2022)0222 – C9-0184/2022 – 2022/0160(COD))

(Redovni zakonodavni postupak: prvo čitanje)

Europski parlament,

– uzimajući u obzir Prijedlog Komisije upućen Europskom parlamentu i Vijeću 
(COM(2022)0222),

– uzimajući u obzir članak 294. stavak 2. i članke 192. stavak 1. i 194. stavak 2. Ugovora 
o funkcioniranju Europske unije, u skladu s kojima je Komisija podnijela Prijedlog 
Parlamentu (C9-0184/2022),

– uzimajući u obzir članak 294. stavak 3. Ugovora o funkcioniranju Europske unije,

– uzimajući u obzir mišljenje Europskog gospodarskog i socijalnog odbora1,

– uzimajući u obzir mišljenje Odbora regija2,

– uzimajući u obzir članak 59. Poslovnika,

– uzimajući u obzir mišljenja Odbora za okoliš, javno zdravlje i sigurnost hrane i Odbora 
za poljoprivredu i ruralni razvoj,

– uzimajući u obzir izvješće Odbora za industriju, istraživanje i energetiku 
(A9-0283/2022),

1. usvaja sljedeće stajalište u prvom čitanju;

2. poziva Komisiju da predmet ponovno uputi Parlamentu ako zamijeni, bitno izmijeni ili 
namjerava bitno izmijeniti svoj Prijedlog;

3. nalaže svojoj predsjednici da stajalište Parlamenta proslijedi Vijeću, Komisiji i 
nacionalnim parlamentima.

1 [SL C..., 0.0.0000., str. 0. / Još nije objavljeno u Službenom listu].
2 [SL C..., 0.0.0000., str. 0. / Još nije objavljeno u Službenom listu].
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2022/0160 (COD)

Prijedlog

DIREKTIVE EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA

o izmjeni Direktive (EU) 2018/2001 o promicanju uporabe energije iz obnovljivih izvora, 
Direktive 2010/31/EU o energetskim svojstvima zgrada i Direktive 2012/27/EU o 

energetskoj učinkovitosti

(Tekst značajan za EGP)

EUROPSKI PARLAMENT I VIJEĆE EUROPSKE UNIJE,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 192. 
stavak 1. i članak 194. stavak 2.,
uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije,
nakon prosljeđivanja nacrta zakonodavnog akta nacionalnim parlamentima,
uzimajući u obzir mišljenje Europskoga gospodarskog i socijalnog odbora3, 
uzimajući u obzir mišljenje Odbora regija4, 
u skladu s redovnim zakonodavnim postupkom5,
budući da:

(1) U kontekstu europskog zelenog plana6 Uredbom (EU) 2021/1119 Europskog 
parlamenta i Vijeća7 utvrđen je cilj klimatske neutralnosti Unije najkasnije do 2050., 
kao i cilj smanjenja emisija stakleničkih plinova za najmanje 55 % do 2030. To 
zahtijeva pravednu energetsku tranziciju u kojoj nijedno područje niti građanin nisu 
zapostavljeni, veću učinkovitost i znatno veći udio obnovljivih izvora energije u 
integriranom energetskom sustavu. 

(2) Energija dobivena iz obnovljivih izvora ima ključnu ulogu u ostvarivanju tih ciljeva s 
obzirom na to da energetski sektor danas stvara više od 75 % ukupnih emisija 
stakleničkih plinova u Uniji. Smanjenjem tih emisija stakleničkih plinova energija iz 
obnovljivih izvora može pridonijeti i svladavanju izazova povezanih s okolišem, kao 
što je gubitak bioraznolikosti, te smanjenju onečišćenja tla, vode i zraka u skladu s 
ciljevima akcijskog plana za nultu stopu onečišćenja. 

(2.a) Opće stanje koje je nastalo zbog ruske invazije na Ukrajinu i posljedica pandemije 
bolesti COVID-19 dovelo je do porasta cijena energije diljem EU-a, čime je naglašena 
potreba za povećanjem energetske učinkovitosti i uporabe obnovljive energije u EU-
u. Kako bi se postigao dugoročni cilj uspostave energetskog sustava koji je neovisan 
o trećim zemljama, Unija bi se trebala usredotočiti na ubrzavanje zelene tranzicije i 

3 SL C, , str. .
4 SL C, , str. .
5 Stajalište Europskog parlamenta od ...
6 Komunikacija Komisije COM/2019/640 final, Europski zeleni plan.
7 Uredba (EU) 2021/1119 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. lipnja 2021. o uspostavi okvira za 
postizanje klimatske neutralnosti i o izmjeni uredaba (EZ) br. 401/2009 i (EU) 2018/1999 („Europski zakon o 
klimi”) (SL L 243, 9.7.2021., str. 1.).
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osiguravanje energetske politike kojom bi se smanjile emisije i ovisnost o uvoznim 
fosilnim gorivima te kojom bi se utvrdila pravedna i pristupačna cijena za građane 
Unije i poduzeća u svim sektorima gospodarstva.

 ▌ 

(4) Dugotrajni administrativni postupci jedna su od ključnih prepreka ulaganjima u 
obnovljive izvore energije i s njima povezanu infrastrukturu. Te prepreke uključuju 
složenost pravila koja se primjenjuju na odabir lokacije i administrativna odobrenja za 
projekte, uključujući moguća ograničenja povezana s povijesnim značajem određenih 
područja, složenost i trajanje procjene učinka projekata na okoliš, probleme povezane 
s priključivanjem na povezane energetske mreže, ograničenja u pogledu prilagodbe 
tehnoloških specifikacija tijekom postupka izdavanja dozvola ili nedovoljan broj 
osoblja u tijelima za izdavanje dozvola odnosno mrežnim operaterima. Kako bi se 
povećala brzina uvođenja projekata u području energije iz obnovljivih izvora, potrebno 
je donijeti pravila kojima bi se pojednostavnili i skratili postupci izdavanja dozvola, 
uzimajući u obzir socijalnu prihvatljivost uvođenja energije iz obnovljivih izvora. 

(5) Direktivom (EU) 2018/2001 pojednostavnjuju se zahtjevi za jednostavnije 
administrativne postupke za odobravanje postrojenja za proizvodnju obnovljive energije 
uvođenjem pravila o organizaciji i najduljem trajanju administrativnog dijela postupka 
izdavanja dozvola za projekte obnovljive energije, kojima su obuhvaćene sve relevantne 
dozvole za izgradnju, obnovu kapaciteta i rad postrojenja te za njihovo priključivanje 
na mrežu. 

(6) Potrebno je daljnje koordinirano i usklađeno pojednostavnjenje i skraćivanje 
administrativnih postupaka izdavanja dozvola za postrojenja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora i s njima povezanu infrastrukturu, uključujući mrežne veze, kako 
bi se osiguralo da Unija ostvari svoje ambiciozne klimatske i energetske ciljeve za 2030. 
te cilj klimatske neutralnosti za 2050., uzimajući u obzir načelo „nenanošenja štete” iz 
europskog zelenog plana. Uvođenjem kraćih i jasnih rokova za odluke koje trebaju 
donijeti tijela nadležna za izdavanje odobrenja za postrojenja za proizvodnju obnovljive 
energije na temelju cjelovite prijave ubrzat će se uvođenje projekata u području energije 
iz obnovljivih izvora. Međutim, potrebno je razlikovati projekte u područjima koja su 
posebno prikladna za razvoj projekata za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora, za 
koje se rokovi mogu još više pojednostavniti (područja ubrzane proizvodnje energije iz 
obnovljivih izvora) i projekata koji se nalaze izvan takvih područja. 

(7) Neki od najčešćih problema s kojima se suočavaju nositelji projekata obnovljive 
energije odnose se na složene i dugotrajne administrativne postupke, postupke 
izdavanja dozvola i priključivanja na mrežu uspostavljene na nacionalnoj ili 
regionalnoj razini te nedovoljan broj članova osoblja i nedovoljno tehničko stručno 
znanje u tijelima za izdavanje dozvola radi procjene utjecaja predloženih projekata na 
okoliš. Stoga je primjereno pojednostavniti određene okolišne aspekte postupaka i 
procesa izdavanja dozvola za projekte obnovljive energije.

(7.a) Složeni, dugotrajni i netransparentni administrativni postupci imaju nerazmjeran 
učinak na građane, lokalna tijela i MSP-ove koji djeluju kao potrošači vlastite 
energije iz obnovljivih izvora pojedinačno ili putem agregatora i zajednica obnovljive 
energije. To je prije svega često posljedica nedostatka iskustva ili stručnosti te 
financijskih i ljudskih resursa za snalaženje u postupcima izdavanja dozvola i 
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priključivanja na mrežu. Potrebno je da se neprofesionalnim i nekomercijalnim 
sudionicima na tržištu olakša uspješno snalaženje u postupcima dobivanja 
odgovarajućih odobrenja. To bi se prema potrebi trebalo postići pojednostavnjenjem, 
kao i namjenskim mjestima na kojima ti akteri nemaju isti kapacitet kao drugi 
profesionalni sudionici na tržištu s dostatnim resursima. Integrirano višerazinsko 
planiranje i mapiranje energije iz obnovljivih izvora trebalo bi se provoditi uzimajući 
u obzir lokalno planiranje i mapiranje koji se provode na lokalnoj i regionalnoj razini, 
kao i utvrđivanje procijenjenih potreba za osobljem i osposobljavanjem te financijskih 
i tehničkih potreba tijela koja izdaju dozvole.

(8) Brže uvođenje projekata obnovljive energije trebalo bi se poduprijeti integriranim 
višerazinskim planiranjem i mapiranjem energije iz obnovljivih izvora koje bi obavljale 
države članice uz strukturiranu koordinaciju s lokalnim i regionalnim vlastima. 
Države članice trebale bi odrediti kopnena, površinska, dubinska i morska područja 
potrebna za postavljanje postrojenja za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora kako 
bi ostvarile svoje nacionalne doprinose revidiranom cilju u pogledu energije iz 
obnovljivih izvora za 2030. iz članka 3. stavka 1. Direktive (EU) 2018/2001 kao i 
podciljevima utvrđenima u člancima 15.a i 22.a, članku 23. stavku 1., članku 24. 
stavku 4. i članku 25. stavku 1. Uredbe (EU) 2021/1119 i cilj klimatske neutralnosti 
utvrđen u njezinu članku 2. Takva područja trebala bi odražavati njihove procijenjene 
putanje i ukupni planirani instalirani kapacitet te bi ih trebalo utvrditi tehnologijom 
obnovljive energije utvrđenom u ▌nacionalnim energetskim i klimatskim planovima 
država članica ažuriranima u skladu s člankom 14. Uredbe (EU) 2018/1999. Pri 
određivanju potrebnih kopnenih, površinskih, dubinskih i morskih područja te područja 
kopnenih voda trebalo bi uzeti u obzir dostupnost obnovljivih izvora energije i 
potencijal koji nude različita kopnena i morska područja za proizvodnju obnovljive 
energije različitih tehnologija, predviđenu ukupnu potražnju za energijom, uzimajući u 
obzir ukupnu energetsku učinkovitost i učinkovitost sustava i u različitim regijama 
države članice te dostupnost relevantne energetske mreže i mrežne infrastrukture, 
postrojenja za skladištenje energije, uključujući skladištenje toplinske energije, i 
druge alate koji omogućuju fleksibilnost, imajući pritom na umu kapacitet potreban za 
zadovoljavanje sve većih potreba za obnovljivom energijom, potencijal za aktivno 
uključivanje građana u energetski sustav, pri čemu djeluju kao pojedinačni ili 
kolektivni potrošači vlastite energije i putem zajednica energije iz obnovljivih izvora. 
Nadalje, države članice trebale bi osigurati da se administrativne dozvole za 
izgradnju, obnovu kapaciteta i rad postrojenja za proizvodnju energije iz obnovljivih 
izvora iz članka 16. stavaka 1. i 2. smatraju konačnim odlukama o ishodu postupka 
nadležnog tijela ili nadležnih tijela o utvrđivanju uporabe zemljišta za područje na 
kojem će se ti pogoni nalaziti. 

(9) Države članice trebale bi kao područja za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih 
izvora odrediti područja koja su posebno prikladna za razvoj projekata obnovljive 
energije, uz razlikovanje tehnologija, i u kojima se pri širenju određene vrste obnovljivih 
izvora energije ne očekuje se da će postojati značajan utjecaj na okoliš i sigurnost hrane 
u pogledu poljoprivredne proizvodnje. Područja ubrzanja proizvodnje energije iz 
obnovljivih izvora trebala bi biti posebno prikladna za uspostavu postrojenja za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora. Međutim, postrojenja za izgaranje na 
biomasu trebalo bi isključiti iz područja za ubrzanje proizvodnje energije iz 
obnovljivih izvora, osim za postrojenja smještena u najudaljenijoj regiji kako je 
navedeno u članku 349. UFEU-a, u kojima bi se zbog posebnih potreba mogla učiniti 
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iznimka. Pri određivanju glavnih područja za ubrzanje proizvodnje energije iz 
obnovljivih izvora države članice trebale bi izbjegavati zaštićena područja i razmotriti 
planove obnove. Područja za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora 
trebala bi se uspostaviti barem za vjetroturbine i solarne elektrane te bi se mogla 
uspostaviti za postrojenja za proizvodnju biometana. Države članice mogu odrediti 
područja za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora kao posebna za jednu 
ili više vrsta postrojenja za proizvodnju obnovljive energije te bi trebale navesti vrstu ili 
vrste obnovljive energije koje su prikladne za proizvodnju u svakom od tih iz područja 
za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora. 

(9.a) Proizvodnja hrane mora imati prednost pred proizvodnjom energije i proizvodnjom 
energije ne bi smjela dovesti do smanjene proizvodnje hrane ili smanjenog prinosa 
usjeva, ali te dvije aktivnosti mogu i moraju istodobno postojati i iskorištavati 
sinergije. Kako bi se to postiglo, potrebno je olakšati proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora u njezinim različitim oblicima, na lokacijama koje su lako dostupne 
poljoprivrednicima i u skladu s potrebama poljoprivrednog gospodarstva. Države 
članice trebaju izbjegavati određivanje proizvodnog poljoprivrednog zemljišta, 
poljoprivrednih površina na kojima se proizvode visokokvalitetni poljoprivredno-
prehrambeni proizvodi i proizvodi koji su posebno povezani s lokalnim krajolikom i 
kulturom kao područja za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora. 
Iskorištavanje obnovljivih izvora energije, kao što je proizvodnja biometana, trebalo 
bi poticati na područjima koja su u neposrednoj blizini poljoprivrednih površina, 
odnosno onih koja su u blizini poljoprivrednog zemljišta i poljoprivrednih 
gospodarstava te na nepoljoprivrednim površinama koja se nalaze na 
poljoprivrednom zemljištu. Prioritetna područja za ubrzanje proizvodnje energije iz 
obnovljivih izvora trebala bi biti u blizini krajnjih korisnika ili područja s postojećom 
infrastrukturom te na lokacijama na kojima se preostali tokovi ili poljoprivredni otpad 
mogu upotrijebiti za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora.

(10) Direktivom 2001/42/EZ Europskog parlamenta i Vijeća8 uspostavlja se procjena 
utjecaja na okoliš kao važan instrument za uključivanje pitanja okoliša u izradu i 
donošenje planova i programa. Kako bi se odredila područja za ubrzanje proizvodnje 
energije iz obnovljivih izvora, države članice trebale bi pripremiti plan ili planove koji 
obuhvaćaju utvrđivanje područja i primjenjiva pravila te mjere ublažavanja ili projekte 
u svakom području za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora. Veličina tih 
područja trebala bi biti razmjerna ciljevima za energiju iz obnovljivih izvora i 
podciljevima utvrđenima u Direktivi (EU) 2018/2001 i u nacionalnim energetskim i 
klimatskim planovima kako su ažurirani u skladu s člankom 14. Uredbe (EU) 
2018/1999. Države članice mogu pripremiti jedinstveni plan za sva područja za 
ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora i tehnologije obnovljivih izvora 
energije ili planove specifične za tehnologiju u kojima se utvrđuje jedno ili više područja 
za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora. Svaki bi plan trebao podlijegati 
procjeni utjecaja na okoliš koja se provodi u skladu s uvjetima utvrđenima u Direktivi 
2001/42/EZ kako bi se procijenili učinci svih tehnologija za obnovljivu energiju na 
relevantna područja određena u tom planu. Provođenje procjene utjecaja na okoliš u 
skladu s Direktivom 2001/42/EZ u tu svrhu omogućilo bi državama članicama da na 

8 Direktiva 2001/42/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 27. lipnja 2001. o procjeni učinaka određenih 
planova i programa na okoliš.
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integriraniji i učinkovitiji način pristupe planiranju te da uzmu u obzir pitanja okoliša u 
ranoj fazi procesa planiranja na strateškoj razini. Time bi se pridonijelo bržem i 
pojednostavnjenom iskorištavanju različitih obnovljivih izvora energije, a negativni 
učinci tih projekata na okoliš sveli bi se na minimum. 

(11) Nakon donošenja plana odnosno planova za određivanje područja za ubrzanje 
proizvodnje energije iz obnovljivih izvora, države članice trebale bi pratiti značajne 
učinke provedbe planova i programa na okoliš kako bi, među ostalim, u ranoj fazi 
▌utvrdile štetne učinke i mogle poduzeti odgovarajuće korektivne mjere u skladu s 
Direktivom 2001/42/EZ. 

(12) Odredbe Konvencije Gospodarske komisije Ujedinjenih naroda za Europu (UNECE) o 
pristupu informacijama, sudjelovanju javnosti u odlučivanju i pristupu pravosuđu u 
pitanjima okoliša9 („Aarhuška konvencija”) u pogledu pristupa informacijama, 
sudjelovanja javnosti u odlučivanju i pristupa pravosuđu u pitanjima okoliša, posebno 
odredbe koje se odnose na sudjelovanje javnosti i pristup pravosuđu i dalje se 
primjenjuju, prema potrebi ▌.

(12.a) Kako bi se povećalo prihvaćanje projekata u području energije iz obnovljivih izvora u 
javnosti i osnažilo građane i lokalne zajednice da proizvode i troše vlastitu energiju, 
države članice trebale bi poduzeti odgovarajuće mjere za propisno obavješćivanje 
građana o novim projektima te jednako promicati i olakšavati njihovo sudjelovanje u 
njima, među ostalim putem zajednica energije iz obnovljivih izvora.

(13) Određivanjem područja za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora trebalo 
bi se nastojati osigurati da proizvodnja obnovljive energije u tim područjima, zajedno s 
postojećim postrojenjima za proizvodnju obnovljive energije, budućim postrojenjima za 
obnovljivu energiju izvan takvih područja i mehanizmima suradnje, bude dovoljna za 
ostvarivanje doprinosa država članica cilju Unije u pogledu obnovljive energije iz 
članka 3. stavka 1. Direktive (EU) 2018/2001. 

(14) U utvrđenim područjima za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora za 
projekte proizvodnje obnovljive energije koji su u skladu s pravilima i mjerama 
utvrđenima u planu, odnosno planovima koje su izradile države članice, trebalo bi se 
pretpostaviti da nemaju znatan utjecaj na okoliš. Stoga bi trebalo postojati izuzeće od 
potrebe za provedbom posebne procjene utjecaja na okoliš na razini projekta u smislu 
Direktive 2011/92/EU Europskog parlamenta i Vijeća10, uz iznimku projekata koji bi 
mogli imati znatne učinke na okoliš u drugoj državi članici ili ako to zatraži država 
članica koja bi mogla biti znatno pogođena. Obveze iz Konvencije UNECE-a iz Espooa 
o procjeni utjecaja na okoliš u prekograničnom kontekstu od 25. veljače 1991. trebale 
bi se i dalje primjenjivati na države članice u kojima bi projekt mogao imati znatan 
prekogranični utjecaj u trećoj zemlji.

(15) Utvrđivanjem područja za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora trebalo 
bi se omogućiti da postrojenja za proizvodnju obnovljive energije, njihovo 
priključivanje na mrežu te postrojenja za skladištenje energije smještena u istom 
području ostvare korist od predvidljivosti i pojednostavnjenih administrativnih 

9 Odluka Vijeća 2005/370/EZ od 17. veljače 2005. o sklapanju, u ime Europske zajednice, Konvencije o 
pristupu informacijama, sudjelovanju javnosti u odlučivanju i pristupu pravosuđu u pitanjima okoliša (SL L 124, 
17.5.2005., str. 1.).  
10 Direktiva 2011/92/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 13. prosinca 2011. o procjeni učinaka 
određenih javnih i privatnih projekata na okoliš.
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postupaka. Konkretno, projekti u područjima za ubrzanje proizvodnje energije iz 
obnovljivih izvora trebali bi ostvariti korist od ubrzanih administrativnih postupaka, 
uključujući prešutni sporazum u slučaju izostanka odgovora nadležnog tijela o 
administrativnom koraku do utvrđenog roka, osim ako određeni projekt podliježe 
procjeni utjecaja na okoliš. Ti bi projekti trebali ostvariti korist i od jasno definiranih 
rokova te pravne sigurnosti u pogledu očekivanog ishoda postupka. Nakon podnošenja 
zahtjeva za projekte u području za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora 
države članice trebale bi provesti brzu provjeru tih zahtjeva kako bi utvrdile postoji li 
velika vjerojatnost da će bilo koji od takvih projekata imati velike nepredviđene štetne 
učinke s obzirom na ekološku osjetljivost dotičnog zemljopisnog područja, koji se nisu 
mogli utvrditi tijekom procjene utjecaja na okoliš plana odnosno planova za određivanje 
područja za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora provedene u skladu s 
Direktivom 2001/42/EZ. Svi projekti koji se nalaze u područjima za ubrzanje 
proizvodnje energije iz obnovljivih izvora trebali bi se smatrati odobrenima na kraju 
takvog postupka provjere. Samo ako države članice imaju jasne dokaze na temelju kojih 
se može zaključiti da će određeni projekt vrlo vjerojatno imati takve velike 
nepredviđene štetne učinke, države članice mogu, nakon obrazloženja takve odluke, taj 
projekt podvrgnuti procjeni utjecaja na okoliš u skladu s Direktivom 2011/92/EZ i, 
prema potrebi, Direktivom 92/43/EEZ11. S obzirom na potrebu za ubrzanjem 
proizvodnje obnovljivih izvora energije, takva bi se procjena trebala provesti u roku od 
šest mjeseci. 

(15.a) Države članice složile su se s razvojem koherentne europske mreže Natura 2000 
predlažući Komisiji odgovarajuća područja od značaja za Zajednicu u skladu s 
člankom 4. stavkom 2. Direktive 92/43/EEZ i posebna područja zaštite određena 
Direktivom 2009/147/EZ12. Države članice trebale bi osigurati da područja koja se na 
temelju znanstvenih kriterija utvrđenih u Direktivi 2009/147/EZ i Direktivi 
92/43/EEZ nalaze na njihovu nacionalnom popisu nisu označena kao područja za 
ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora, osim umjetnih i izgrađenih 
površina smještenih u tim područjima kao što su krovovi, parkirališta ili prometna 
infrastruktura.

(16) Uzimajući u obzir potrebu da se ubrza iskorištavanje obnovljivih izvora energije, 
utvrđivanjem područja za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora ne bi se 
smjelo spriječiti trenutačno i buduće izvođenje projekata za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora u svim područjima dostupnima za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora. Takvi projekti trebali bi i dalje podlijegati obvezi provedbe 
namjenske procjene utjecaja na okoliš u skladu s Direktivom 2001/92/EU, kao i 
postupcima predviđenima za projekte obnovljive energije izvan područja za ubrzanje 
proizvodnje energije iz obnovljivih izvora. Kako bi se ubrzalo izdavanje dozvola u 
opsegu potrebnom za postizanje cilja u pogledu obnovljive energije utvrđenog u 
Direktivi (EU) 2018/2001, trebalo bi pojednostavniti i uskladiti postupke koji se 
primjenjuju na projekte izvan područja za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih 
izvora uvođenjem jasnih krajnjih rokova za sve faze postupka, uključujući namjenske 
procjene utjecaja na okoliš po projektu.

11 Direktiva Vijeća 92/43/EEZ od 21. svibnja 1992. o očuvanju prirodnih staništa i divlje faune i flore 
(SL L 206, 22.7.1992.).
12 Direktiva 2009/147/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 30. studenoga 2009. o očuvanju divljih 

ptica (SL L 20, 26.1.2010., str. 7.).
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(17) Višestruko korištenje prostora za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora i druge 
upotrebe zemljišta i mora (kao što su proizvodnja hrane odnosno zaštita ili obnova 
prirode) smanjuje ograničenja korištenja zemljišta i mora. U tom je kontekstu prostorno 
planiranje nužan alat za utvrđivanje i usmjeravanje sinergija za korištenje zemljišta i 
mora u ranoj fazi. Države članice trebale bi istražiti, omogućiti i dati prednost 
višestrukim upotrebama područja utvrđenih zahvaljujući donesenim mjerama 
prostornog planiranja. 

(18) Izgradnja i rad postrojenja za proizvodnju obnovljive energije može dovesti do 
povremenog usmrćivanja ili uznemiravanja ptica i drugih zaštićenih vrsta u skladu s 
Direktivom 92/43/EEZ ili Direktivom 2009/147/EEZ. Međutim, takvo usmrćivanje ili 
uznemiravanje ne bi se smatralo namjernim u smislu tih direktiva ako su za vrijeme 
izgradnje i rada projekta donesene mjere ublažavanja kako bi se izbjegli sudari ili 
spriječilo uznemiravanje i ako se provodi odgovarajuće praćenje kako bi se procijenila 
učinkovitost takvih mjera te ako se, s obzirom na prikupljene informacije, poduzmu 
daljnje potrebne mjere kako bi se osiguralo da nema znatnog negativnog utjecaja na 
populaciju dotičnih vrsta. 

(19) Uz postavljanje novih i inovativnih postrojenja za proizvodnju obnovljive energije 
obnova kapaciteta postojećih postrojenja za proizvodnju obnovljive energije može 
znatno pridonijeti postizanju ciljeva u pogledu energije iz obnovljivih izvora. Budući da 
su postojeća postrojenja za proizvodnju obnovljive energije obično postavljena na 
lokacijama sa znatnim potencijalom obnovljivih izvora energije, obnovom njihovih 
kapaciteta može se osigurati kontinuirana upotreba tih lokacija uz istodobno smanjenje 
potrebe za novim lokacijama za projekte obnovljive energije. Dodatne koristi obnove 
kapaciteta jesu priključivanje na postojeću mrežu, veća potpora javnosti te produbljene 
spoznaje o utjecajima na okoliš. Obnavljanje kapaciteta projekata obnovljive energije 
podrazumijeva izmjene ili proširenje postojećih projekata u različitoj mjeri. Postupak 
izdavanja dozvola, uključujući procjene i analize utjecaja na okoliš, za obnovu 
kapaciteta projekata obnovljive energije trebalo bi ograničiti na moguće učinke koji 
proizlaze iz promjene ili proširenja u usporedbi s izvornim projektom. 

(20) Direktivom (EU) 2018/2001 uvode se pojednostavnjeni postupci izdavanja dozvola za 
obnovu kapaciteta. Kako bi se odgovorilo na sve veću potrebu za obnovom kapaciteta 
postojećih postrojenja za proizvodnju obnovljive energije te kako bi se u potpunosti 
iskoristile prednosti koje ona nudi, primjereno je uspostaviti još kraći postupak za 
obnovu kapaciteta postrojenja za proizvodnju obnovljive energije koja se nalaze u 
područjima za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora, uključujući kraći 
postupak provjere. Za obnovu kapaciteta postojećih postrojenja za proizvodnju 
obnovljive energije koja se nalaze izvan područja za ubrzanje proizvodnje energije iz 
obnovljivih izvora, države članice trebale bi osigurati pojednostavnjen i brz postupak 
izdavanja dozvola u trajanju od najviše jedne godine, uzimajući u obzir načelo 
„nenanošenja štete” iz europskog zelenog plana.

(21) Ugradnja solarne opreme, zajedno s povezanim skladištenjem, uključujući skladištenje 
toplinske i električne energije na istoj lokaciji te priključivanjem na mrežu, u 
postojećim ili budućim strukturama koje nisu namijenjene proizvodnji solarne energije, 
osim umjetnih vodenih površina, kao što su krovovi, parkirališta, ceste i željeznice, 
obično ne izaziva zabrinutost u pogledu konkurentnog korištenja prostora i utjecaja na 
okoliš. Ta postrojenja stoga mogu profitirati od kraćih postupaka izdavanja dozvola. 
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(22) Obnovljivi izvori energije ključni su za borbu protiv klimatskih promjena, smanjenje 
cijena energije i ovisnosti Unije o fosilnim gorivima te osiguravanje sigurnosti opskrbe 
Unije. Za potrebe relevantnog zakonodavstva Unije u području zaštite okoliša u 
procjenama od slučaja do slučaja potrebnima kako bi se utvrdilo jesu li postrojenje za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora, njegovo priključivanje na mrežu, sama 
mreža odnosno sredstva za skladištenje od prevladavajućeg javnog interesa u 
određenom slučaju države članice trebale bi smatrati da su ta postrojenja i s njima 
povezana infrastruktura od prevladavajućeg javnog interesa te da služe javnom zdravlju 
i sigurnosti, osim ako postoje nedvojbeni dokazi da ti projekti imaju velike štetne učinke 
na okoliš koji se ne mogu ublažiti ili nadoknaditi. Ako se za takva postrojenja smatra da 
su od prevladavajućeg javnog interesa, takvi bi projekti mogli ostvariti korist od 
pojednostavnjene procjene. 

(23) Kako bi se osigurala neometana i djelotvorna provedba odredaba utvrđenih u ovoj 
Direktivi, Komisija putem Instrumenta za tehničku potporu13 podupire države članice 
pružanjem prilagođenog tehničkog stručnog znanja za osmišljavanje i provedbu 
reformi, uključujući one kojima se povećava upotreba energije iz obnovljivih izvora, 
potiče bolja integracija energetskog sustava, utvrđuju određena područja koja su 
posebno prikladna za postavljanje postrojenja za proizvodnju energije iz obnovljivih 
izvora te pojednostavnjuje okvir za postupke odobravanja i izdavanja dozvola za 
postrojenja za proizvodnju obnovljive energije. Tehnička potpora, na primjer, uključuje 
jačanje administrativnih kapaciteta, usklađivanje zakonodavnih okvira te razmjenu 
relevantnih primjera dobre prakse. 

(23.a) Komisija bi također trebala predvidjeti poseban sustav izuzeća od pravila o državnim 
potporama kako bi se državama članicama omogućilo da na odgovarajući način 
prilagode pomoć za inicijative i ulaganja u obnovljive izvore energije, vlastitu 
proizvodnju energije i energetsku učinkovitost.

(24) Direktivu (EU) 2018/2001 trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti. 

 ▌ 

(25.a) Pružanje poticaja za solarnu energiju u vidu bespovratnih sredstava i drugih 
programa potpore ne bi trebali onemogućiti prodaju te energije iz privatnih, 
komercijalnih i poljoprivrednih izvora u mrežu.

(25.b) Poljoprivredni resursi mogu imati ključnu ulogu u energetskoj tranziciji ruralnih 
područja i unutar ruralnih zajednica, posebno s obzirom na decentraliziranu 
proizvodnju. Mogućnost proizvodnje solarne energije kao sekundarne djelatnosti 
stoga ne bi trebala biti ograničena na vlastitu potrošnju, već bi se mogla razmatrati u 
kombinaciji, na primjer, s drugim vrstama proizvodnje. Države članice trebale bi s 
pomoću ciljanih mehanizama financiranja poticati poljoprivrednike na uvođenje 
solarnih instalacija na poljoprivrednim gospodarstvima, posebno razvoj 
poljoprivredno-sunoloških projekata na novim poljoprivrednim zgradama i 
proizvodnju biometana kako bi se omogućio širi razvoj obnovljivih izvora energije uz 
istodobno osiguravanje dodatnog prihoda za poljoprivrednike. Mala postrojenja za 
proizvodnju energije na poljoprivrednim gospodarstvima imaju velik potencijal za 
povećanje kružnosti na poljoprivrednim gospodarstvima pretvaranjem tokova otpada 

13 Uredba (EU) 2021/240 Europskog parlamenta i Vijeća od 10. veljače 2021. o uspostavi Instrumenta za 
tehničku potporu.
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i ostataka poljoprivrednog gospodarstva, kao što su stajski gnoj, u toplina i električna 
energija te je važno promicati i poticati poljoprivrednike da ulažu u te tehnologije. U 
ruralnim područjima trebalo bi snažno poticati jačanje mreže kako bi poljoprivredna 
gospodarstva doista mogla ostvariti svoj potencijalni doprinos energetskoj tranziciji u 
vidu decentralizirane proizvodnje električne energije. Trebalo bi dati prednost 
geografskim lokacijama s visokim razinama zračenja jer su sirovine za solarne ploče 
ograničeni resurs. Osim toga, poljoprivrednici i njihove predstavničke organizacije 
trebali bi biti uključeni u određivanje područja za ubrzanje proizvodnje energije iz 
obnovljivih izvora.

▌  

▌  

▌ 

▌ 

(30) S obzirom na to da ciljeve ove Direktive, točnije smanjenje emisija stakleničkih plinova, 
energetske ovisnosti i cijena energije, ne mogu dostatno ostvariti države članice, već se 
zbog opsega djelovanja oni mogu na bolji način ostvariti na razini Unije, Unija može 
donijeti mjere u skladu s načelom supsidijarnosti utvrđenim u članku 5. Ugovora o 
Europskoj uniji. U skladu s načelom proporcionalnosti, kako je utvrđeno u tom članku, 
ova Direktiva ne prelazi ono što je potrebno za ostvarivanje tih ciljeva. 

(31) U skladu sa Zajedničkom političkom izjavom država članica i Komisije od 
28. rujna 2011. o dokumentima s objašnjenjima14 države članice obvezale su se da će u 
opravdanim slučajevima uz obavijest o svojim mjerama za prenošenje priložiti jedan ili 
više dokumenata u kojima se objašnjava veza između sastavnih dijelova direktive i 
odgovarajućih dijelova nacionalnih instrumenata za prenošenje. Kad je riječ o ovoj 
Direktivi, zakonodavac smatra da je prenošenje takvih dokumenata opravdano, posebno 
nakon presude Suda u predmetu Komisija protiv Belgije15 (predmet C-543/17),

DONIJELI SU OVU DIREKTIVU:

Članak 1.
Izmjene Direktive (EU) 2018/2001

Direktiva (EU) 2018/2001 mijenja se kako slijedi:

(1) U članku 2. dodaje se sljedeća točka:

(9.a) (9a) „područje za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora” znači 
posebna lokacija, na kopnu ili na moru, kojoj je država članica dala prednost kao 
posebno pogodnu za ubrzano postavljanje postrojenja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora, osim postrojenja za loženje na biomasu, uzimajući u obzir sredstva 
potrebna za njihovo priključenje na mrežu i povezane energetske mreže;

 ▌ 

(3) U članku 15. umeće se sljedeći stavak ▌:

„2.a Države članice promiču ispitivanje inovativnih tehnologija obnovljive energije, 

14 SL C 369, 17.12.2011., str. 14.
15 Presuda Suda od 8. srpnja 2019., Komisija protiv Belgije, C-543/17, ECLI: EU: C:2019:573.
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uključujući proizvodnju, podjelu i pohranjivanje tehnologija u pilot-projektima u stvarnom 
okruženju tijekom ograničenog razdoblja u skladu s primjenjivim zakonodavstvom EU-a, 
popraćeno odgovarajućim zaštitnim mjerama kako bi se zajamčio siguran rad energetskog 
sustava i izbjegli nerazmjerni učinci na funkcioniranje unutarnjeg tržišta, pod nadzorom 
nadležnog tijela. Ne dovodeći u pitanje članak 17., države članice osiguravaju da je 
postupak za izdavanje dozvola za takve inovativne tehnologije obnovljive energije barem 
jednako toliko brz kao u područjima za ubrzanje proizvodnje energije iz obnovljivih izvora.”
(4) umeće se sljedeći članak:

„Članak 15.b
Integrirano višerazinsko mapiranje i planiranje područja potrebnih za nacionalne 
doprinose cilju energije iz obnovljivih izvora do 2030. i cilju klimatske neutralnosti

(1) Od ... [1 godina nakon stupanja na snagu] države članice provode integrirano 
mapiranje i planiranje uporabe obnovljivih izvora energije na cijelom svojem 
državnom području u koordinaciji sa svim relevantnim nacionalnim, 
regionalnim i lokalnim tijelima kako bi utvrdile domaći potencijal i 
raspoloživa kopnena, površinska, podzemna i morska područja ▌za njihovo 
uvođenje. Države članice također utvrđuju instalirani kapacitet te kopnene, 
površinske, podzemne i morske površine potrebne za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora i s njima povezanu infrastrukturu, kao što su mreže i 
postrojenja za skladištenje, uključujući skladištenje topline, koji su potrebni 
za ostvarivanje njihovih nacionalnih doprinosa cilju u pogledu energije iz 
obnovljivih izvora za 2030. u skladu s člankom 3. ove Direktive, kao i podciljeve 
utvrđene u člancima 15.a, 22.a, članku 23. stavku 1., članku 24. stavku 4. i 
članku 25. stavku 1. Uredbe (EU) 2021/1119 te kako bi se postigla klimatska 
neutralnost do 2050. u skladu s njezinim člankom 2. Takva područja moraju 
biti razmjerna procijenjenim putanjama i ukupnom predviđenom instaliranom 
kapacitetu tehnologije energije iz obnovljivih izvora utvrđenima u nacionalnim 
energetskim i klimatskim planovima ▌kako su ažurirani u skladu s člankom 14. 
i člankom 15. stavkom 6. Uredbe (EU) 2018/1999 te prostornim planiranjem 
morskog područja, uključujući planove iz članka 8. Direktive 2014/89/EU16. 

(2) Pri utvrđivanju područja iz stavka 1. države članice uzimaju u obzir: 

(a) dostupnost obnovljivih izvora energije i potencijal različitih tehnologija za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora na kopnenim i morskim 
područjima; 

(b) predviđenu nacionalnu i regionalnu potražnju za energijom, uzimajući u 
obzir moguću fleksibilnost aktivnog odgovora na potražnju i očekivano 
povećanje učinkovitosti te integraciju energetskog sustava; 

(c) dostupnost relevantne energetske mreže, mrežne infrastrukture, 
skladištenja i drugih alata koji omogućuju fleksibilnost odnosno potencijal 
za stvaranje i nadogradnju takve mrežne infrastrukture i skladištenja;

16 Direktiva 2014/89/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 23. srpnja 2014. o uspostavi okvira za 
prostorno planiranje morskog područja (SL L 257, 28.8.2014., str. 135.).
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(ca) potencijal uključivanja potrošača vlastite energije iz obnovljivih izvora i 
zajednica obnovljive energije kako je procijenjeno u skladu s člancima 
21. i 22.;

(cb) rezultate otvorenih, uključivih i učinkovitih javnih savjetovanja, 
uključivanje relevantnih lokalnih tijela i svih relevantnih dionika kako 
bi se osiguralo da se javno mišljenje uzima u obzir pri utvrđivanju 
područja iz članaka 15.b i 15.c;

(cc) projekte u području energije iz obnovljivih izvora na očekivanim novim 
umjetnim strukturama kao što su parkirališta, ceste, željeznice i 
industrijska područja;

(cd) očekivani industrijski razvoj i zapošljavanje povezane s projektima u 
području obnovljivih izvora energije u pogođenim lokalnim 
zajednicama.

(3) Države članice daju prednost višestrukim korištenjima područja utvrđenih na 
temelju obveze iz stavka 1. pod uvjetom da je postavljanje postrojenja za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora u skladu s već postojećim 
korištenjima.

(3.a) Pri utvrđivanju kopnenih, površinskih, podzemnih i morskih površina 
potrebnih za postavljanje postrojenja za proizvodnju energije iz obnovljivih 
izvora države članice uvode mehanizam kojim se podupire razvoj potrebne 
mreže za grijanje iz obnovljivih izvora i razvoja elektroenergetske mreže kako 
bi se osigurao potpuno integrirani energetski sustav. 

(3.b) Ako su velika postrojenja za proizvodnju biometana na nacionalnoj razini 
definirana kao postrojenja za provedbu postupaka oporabe otpada kako je 
navedeno u Prilogu II. točki 11. Direktivi 2008/98/EZ, države članice mogu 
uključiti ta postrojenja u obnovljive izvore energije pri određivanju područja 
ubrzane proizvodnje energije iz obnovljivih izvora.

(3.c) Države članice periodično preispituju i ažuriraju područja iz stavka 1. ovog 
članka, barem u kontekstu ažuriranja nacionalnih klimatskih i energetskih 
planova u skladu s člankom 14. Uredbe (EU) 2018/1999.

(3.d) Države članice potiču i podržavaju lokalna i regionalna tijela pri razvoju i 
provedbi putanja ili ciljeva u pogledu energije iz obnovljivih izvora koju 
proizvode gradovi, potrošači vlastite obnovljive energije i zajednice obnovljive 
energije.” 

(5) umeće se sljedeći članak:

„Članak 15.c
Područja ubrzane proizvodnje energije iz obnovljivih izvora

(1) Od ... Do [dvije godine nakon stupanja na snagu] države članice, u suradnji sa 
svojim lokalnim i regionalnim tijelima, donose plan, odnosno planove, u kojima 
se određuju, unutar područja iz članka 15.b stavka 1., područja ubrzane 
proizvodnje energije iz obnovljivih izvora za jednu ili više vrsta obnovljivih 
izvora energije. Veličina tih područja razmjerna je ciljevima za energiju iz 
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obnovljivih izvora i podciljevima utvrđenima u ovoj Direktivi i nacionalnim 
energetskim i klimatskim planovima ažuriranima u skladu s člankom 14. 
Uredbe (EU) 2018/1999. U planu ili planovima u kojima se određuju područja 
ubrzane proizvodnje energije iz obnovljivih izvora države članice: 

(a) određuju dovoljno homogena kopnena i morska područja na kojima se ne 
očekuje da će proizvodnja određene vrste ili vrsta energije iz obnovljivih 
izvora imati znatan utjecaj na okoliš s obzirom na posebnosti odabranog 
područja. Ukupna količina kopnenih i morskih površina znatno 
doprinosi prostornim zahtjevima utvrđenima u skladu s člankom 15.b 
stavkom 1. ove Direktive kako bi se ostvario cilj obnovljive energije do 
2030. i uključuje se u nacionalne energetske i klimatske planove 
ažurirane u skladu s člankom 14. Uredbe (EU) 2018/1999. Države 
članice: 

i. daju prednost umjetnim i izgrađenim površinama, kao što su krovovi 
i fasade zgrada, područja prometne infrastrukture i njihova izravna 
okolica, parkirališta, lokacije na poljoprivrednim gospodarstvima, 
odlagališta otpada, industrijska područja, rudnici te, prema potrebi, 
umjetne i izgrađene površine, kao što su mjesta za pročišćavanje 
komunalnih otpadnih voda, umjetna jezera, kopnena vodna tijela ili 
akumulacije te degradirana zemljišta koja se ne mogu koristiti za 
poljoprivredu,

ii. isključuju područja mreže Natura 2000 te parkove prirode i 
rezervate, utvrđene migracijske rute ptica i morskih sisavaca, u 
skladu s najboljim dostupnim podacima, i ekološke koridore, te 
druga područja utvrđena na temelju karti osjetljivosti i alata iz 
sljedeće točke, osim umjetnih i izgrađenih površina koje se nalaze 
na tim područjima kao što su krovovi, parkirališta ili prometna 
infrastruktura,

iii. upotrebljavaju sve odgovarajuće alate i skupove podataka, 
uključujući, prema potrebi, posebna terenska istraživanja, kako bi 
se utvrdila područja u kojima postrojenja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora neće imati znatan utjecaj na okoliš, uključujući 
mapiranje osjetljivosti divljih vrsta, uzimajući pritom u obzir 
podatke dostupne u kontekstu razvoja usklađene mreže Natura 
2000, koje zadovoljava zahtjeve u pogledu stanišnih tipova i vrsta 
iz Direktive Vijeća 92/43/EEZ17, kao i ptica i područja u skladu s 
Direktivom 2009/147/EZ Europskog parlamenta i Vijeća18;

iv. uklanjaju administrativne prepreke i dodjeljuju dovoljno dobro 
osposobljenog osoblja i administrativnih resursa.

 (b) uspostavljaju odgovarajuća pravila za predviđena područja ubrzane 
proizvodnje energije iz obnovljivih izvora, među ostalim o mjerama 
ublažavanja koje treba donijeti za postavljanje postrojenja za proizvodnju 

17 Direktiva Vijeća 92/43/EEZ od 21. svibnja 1992. o očuvanju prirodnih staništa i divlje faune i flore 
(SL L 206, 22.7.1992.).

18 Direktiva 2009/147/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 30. studenoga 2009. o očuvanju divljih 
ptica (SL L 20, 26.1.2010., str. 7.).
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energije iz obnovljivih izvora, zajedno postavljena postrojenja za 
skladištenje energije, kao i sredstva potrebna za njihovo priključenje na 
mrežu, kako bi se izbjegli ili, ako to nije moguće, znatno smanjili 
potencijalni negativni učinci na okoliš. Države članice osiguravaju 
primjenu odgovarajućih mjera ublažavanja kako bi se osigurala provedba 
obveza utvrđenih u članku 6. stavku 2. i članku 12. stavku 1. Direktive 
92/43/EEZ, članku 5. Direktive 2009/147/EEZ te članku 4. stavku 1. 
točki (a) podtočki i. Direktive 2000/60/EZ i kako bi se izbjeglo pogoršanje 
i postigao dobar status ili ekološki potencijal u skladu s člankom 4. 
stavkom 1. Direktive 2000/60/EZ. Ta su pravila usmjerena na posebnosti 
svakog utvrđenog područja ubrzane proizvodnje energije iz obnovljivih 
izvora, tehnologiju ili tehnologije za proizvodnju energije iz obnovljivih 
izvora koje će se uvesti na tim područjima te utvrđene učinke na okoliš. 
Usklađenost s tim pravilima i provedba odgovarajućih mjera ublažavanja 
u pojedinačnim projektima dovodi do pretpostavke da projekti ne krše te 
odredbe ne dovodeći u pitanje stavke 4. i 5. članka 16.a. Ako nove mjere 
ublažavanja za sprečavanje usmrćivanja ili uznemiravanja vrsta zaštićenih 
Direktivom Vijeća 92/43/EEZ i Direktivom 2009/147/EEZ ili bilo kojeg 
drugog utjecaja na okoliš nisu u velikoj mjeri ispitane u pogledu njihove 
djelotvornosti, države članice mogu dopustiti njihovu provedbu za jedan 
ili više pilot-projekata u ograničenom vremenskom razdoblju, pod uvjetom 
da se djelotvornost takvih mjera pomno prati i da se odmah poduzmu 
odgovarajuće mjere ako se ne pokažu učinkovitima. Države članice mogu 
uključiti područja koja su već određena za postavljanje vjetroelektrana 
ili solarnih elektrana kao područja ubrzane proizvodnje energije iz 
obnovljivih izvora u svoje planove za određivanje područja ubrzane 
proizvodnje energije iz obnovljivih izvora, pod uvjetom da su postojeći 
prostorni planovi u skladu sa zahtjevima iz članka 15.c.

Države članice u planu objašnjavaju procjenu za određivanje svakog pojedinog 
područja ubrzane proizvodnje energije iz obnovljivih izvora na temelju kriterija 
iz točke (a) i procjenu za utvrđivanje odgovarajućih mjera ublažavanja.

(2) Plan ili planovi za određivanje glavnih područja ubrzane proizvodnje energije 
iz obnovljivih izvora prije donošenja bit će podložni procjeni utjecaja na okoliš 
koja se provodi u skladu s uvjetima utvrđenima u Direktivi 2001/42/EZ te, ▌ako 
je vjerojatno da će imati znatan utjecaj na područja mreže Natura 2000, 
odgovarajućoj procjeni u skladu s člankom 6. stavkom 3. Direktive 92/43/EEZ. 

(2.a) Pri utvrđivanju morskih područja iz članka 15.b stavka 1. određivanje u skladu 
s ovim člankom u skladu je s Direktivom 2014/89/EU u pogledu primjene 
pristupa morskog prostornog planiranja utemeljenog na ekosustavu pri 
određivanju lokacija obnovljive energije. Tijekom postupka prostornog 
planiranja morskog područja države članice povećavaju prostor određen za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora u skladu s klimatskim ciljevima za 
2030., 2040. i 2050.

(3) Plan ili planovi za određivanje područja ubrzane proizvodnje energije iz 
obnovljivih izvora objavljuju se i kontinuirano ažuriraju kako bi se u 
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elektroničkom obliku zabilježili novi kapaciteti te se periodično preispituju, 
barem u kontekstu ▌nacionalnih energetskih i klimatskih planova ažuriranih u 
skladu s člankom 14. Uredbe (EU) 2018/1999 i osiguravajući sinergije s 
Direktivom 2014/89/EU.”

(6) članak 16. zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 16.
Organizacija i glavna načela postupka izdavanja dozvola

(1) Postupak izdavanja dozvola obuhvaća sve relevantne administrativne dozvole za 
izgradnju, obnovu kapaciteta i rad postrojenja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora, uključujući hibridne elektrane u kojima se kombiniraju 
različiti obnovljivi izvori energije, skladištenje energije, uključujući postrojenja 
za proizvodnju električne i toplinske energije, kao i sredstva potrebna za njihovo 
priključenje na mrežu i za integraciju obnovljivih izvora energije u mreže za 
grijanje i hlađenje. Također uključuje povezane dozvole za energetske mreže i 
procjene utjecaja na okoliš ako su potrebne. Postupak izdavanja dozvola 
obuhvaća sve postupke, od priznavanja valjanosti zahtjeva u skladu sa 
stavkom 2. do obavješćivanja nadležnog tijela o konačnoj odluci u vezi s 
ishodom postupka. 

(1.a) Države članice osiguravaju da je financiranje kvalificiranog osoblja te 
usavršavanje i prekvalifikacija njihovih nadležnih tijela na nacionalnoj, 
regionalnoj i lokalnoj razini razmjerno provedbi ukupnih potreba za 
energijom iz obnovljivih izvora utvrđenih u članku 15.b ove Direktive i 
planiranom instaliranom kapacitetu za proizvodnju energije iz obnovljivih 
izvora kako je predviđeno u njihovim nacionalnim energetskim i klimatskim 
planovima, kako su ažurirani u skladu s člankom 14. Uredbe (EU) 2018/1999. 
Države članice namjenjuju sve naknade povezane s postupcima podnošenja 
zahtjeva i izdavanja dozvola za potrebe daljnjeg financiranja kvalificiranog 
osoblja i poboljšanja kapaciteta relevantnog tijela koje izdaje dozvole. Države 
članice pružaju potporu, uključujući tehničku i financijsku potporu, 
regionalnim i lokalnim tijelima kako bi se olakšao postupak izdavanja dozvola.

(2) Najkasnije četrnaest radnih dana nakon primitka zahtjeva za postrojenja koja se 
nalaze u područjima ubrzane proizvodnje energije iz obnovljivih izvora, 
odnosno mjesec dana za postrojenja smještena izvan područja ubrzane 
proizvodnje energije iz obnovljivih izvora, nadležno tijelo potvrđuje zahtjev ili, 
ako nositelj projekta nije poslao sve informacije potrebne za njegovu obradu, 
zahtijeva od nositelja projekta da dostavi potpuni zahtjev u roku od četrnaest 
radnih dana od tog zahtjeva. Ako nositelj projekta ne dostavi potpuni zahtjev u 
tom roku, nadležno tijelo može odbiti zahtjev u pisanom obliku. U slučaju 
odbijanja nadležno tijelo dužno je obrazložiti svoju odluku. Nositelj projekta 
može ponovno podnijeti zahtjev u bilo kojem trenutku nakon takvog odbijanja. 
Kao početak postupka izdavanja dozvola smatra se datum kad je nadležno tijelo 
potvrdilo valjanost zahtjeva. 

(3) Države članice uspostavljaju ili određuju jednu ili više kontaktnih točaka i 
pružaju informacije u skladu s člankom 18. stavkom 6. Te kontaktne točke 
pružaju, na podnositeljev zahtjev, smjernice tijekom cjelokupnog 
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administrativnog postupka podnošenja zahtjeva i izdavanja dozvola te ga 
olakšavaju. Podnositelj zahtjeva u cjelokupnom postupku kontaktira samo s 
jednom kontaktnom točkom. Kontaktna točka na transparentan način usmjerava 
podnositelja zahtjeva tijekom administrativnog postupka podnošenja zahtjeva, 
uključujući korake povezane s okolišem, do trenutka donošenja jedne ili 
nekoliko odluka nadležnih tijela na kraju postupka, pruža podnositelju zahtjeva 
sve potrebne informacije te, prema potrebi, uključuje druga administrativna 
tijela. Kontaktnom točkom osigurava se poštovanje rokova za postupke 
izdavanja dozvola utvrđene u ovoj Direktivi. Podnositelji zahtjeva mogu 
dostaviti potrebne dokumente u digitalnom obliku. Nakon [dvije godine od 
stupanja na snagu] države članice osiguravaju da se svi postupci provode u 
elektroničkom obliku. Države članice informacije o postupku izdavanja 
dozvola stavljaju na raspolaganje javnosti.

(4) Kontaktna točka stavlja na raspolaganje priručnik o postupcima za nositelje 
projekata o postrojenjima za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora te iste 
informacije pruža i na internetu, uključujući informacije i za male projekte i 
projekte za potrošače vlastite energije iz obnovljivih izvora, zajednice 
obnovljive energije te kolektivne i pojedinačne projekte te im pruža pomoć i 
usmjerava ih kroz administrativni postupak primanja potpore u okviru 
programa potpore za obnovljive izvore energije. U informacijama na internetu 
navodi se i kontaktna točka koja je relevantna za podnositeljev zahtjev. Ako 
država članica ima više kontaktnih točaka, u informacijama na internetu navodi 
se kontaktna točka relevantna za podnositeljev zahtjev.

(5) Države članice podnositeljima zahtjeva osiguravaju lagan pristup jednostavnim 
postupcima za rješavanje sporova koji se odnose na postupke odobravanja 
dozvola i izdavanje dozvola za izgradnju i rad postrojenja za proizvodnju 
obnovljive energije, uključujući, prema potrebi, alternativne mehanizme za 
rješavanje sporova. 

(6) Rokovi predviđeni u člancima 16.a, 16.b i 16.c primjenjuju se ne dovodeći u 
pitanje sudske žalbe, pravne lijekove i druge postupke pred sudom te alternativne 
mehanizme rješavanja sporova, uključujući postupke za podnošenje pritužbi, 
izvansudske žalbe i pravne lijekove, te se mogu produljiti za vrijeme takvih 
postupaka.

(7) Države članice osiguravaju da upravne i sudske žalbe u kontekstu projekta za 
razvoj postrojenja za proizvodnju obnovljive energije ili s njim povezanog 
priključivanja na mrežu i sredstava potrebnih za razvoj mreža energetske 
infrastrukture koja je potrebna za integraciju obnovljivih izvora u sustav kako 
je opisano u stavku 1., uključujući one koji se odnose na okolišne aspekte, 
podliježu najbržim upravnim i sudskim postupcima dostupnima na 
odgovarajućoj nacionalnoj, regionalnoj ili lokalnoj razini.”

Postupak izdavanja dozvola iz stavka 1. proširuje se, prema potrebi, na sve 
relevantne administrativne dozvole kada industrijska postrojenja prijeđu na 
uporabu obnovljive energije.

(7.a) Komisija razvija postupke izvješćivanja za države članice kako bi ocijenile 
svoje prakse izdavanja dozvola, prosječno trajanje postupka izdavanja dozvola 
te ljudske i financijske resurse namijenjene osiguravanju usklađenosti sa 



RR\1268140HR.docx 21/81 PE735.806v02-00

HR

zahtjevima za izdavanje dozvola utvrđenima u ovom članku i člancima 16.a i 
16.b. 
Ocjena Komisije se objavljuje. Komisija može predložiti korektivne mjere za 
potporu državama članicama u provedbi postupka izdavanja dozvola pomažući 
im u reformi i pojednostavnjenju njihovih postupaka izdavanja dozvola.

(7.b) Odredbe stavka 1. ovog članka i članaka 16.a i 16.b primjenjuju se i na 
paralelni postupak izdavanja dozvola za nositelje projekata mrežnih sustava u 
pogledu povezanih energetskih resursa potrebnih za integraciju postrojenja za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora u sustav, kao i na sredstva potrebna 
za njihovo priključivanje na mrežu koja nisu uključena u postupak izdavanja 
dozvola iz stavka 1. za određeno postrojenje za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora. 

(7) umeće se sljedeći članak:

Članak 16.a
Postupak izdavanja dozvola u područjima ubrzane proizvodnje energije iz obnovljivih 

izvora
(1) Države članice osiguravaju da postupak izdavanja dozvola iz članka 16. stavka 

1. za projekte u područjima ubrzane proizvodnje energije iz obnovljivih izvora 
ne premašuje devet mjeseci, uključujući njihove povezane elemente energetske 
mreže i priključenje na mrežu. Ako je to propisno utemeljeno na izvanrednim 
okolnostima, to se razdoblje od jedne godine može produljiti za najviše tri 
mjeseca. U tom slučaju države članice jasno obavješćuju nositelja projekta o 
izvanrednim okolnostima kojima se opravdava produljenje.

(2) Postupak izdavanja dozvola za obnovu kapaciteta postrojenja, uključujući ona 
koja povećavaju kapacitet i potrebu za povezanim razvojem energetske mreže 
bez povećanja zauzetog područja i za nova postrojenja s kapacitetom električne 
energije manjim od 150 kW, postrojenja za skladištenje energije ▌, uključujući 
postrojenja za električnu energiju i toplinsku energiju i njihovo priključivanje 
na mrežu, smještenih u područjima ubrzane proizvodnje energije iz obnovljivih 
izvora ne smije biti dulji od šest mjeseci. Ako je to propisno utemeljeno na 
izvanrednim okolnostima, na primjer zbog prevladavajućih sigurnosnih razloga 
u slučaju kad projekt obnove kapaciteta znatno utječe na mrežu ili izvorni 
kapacitet, veličinu ili rad postrojenja, to se razdoblje od šest mjeseci može 
produljiti za najviše tri mjeseca. Države članice jasno obavješćuju nositelja 
projekta o izvanrednim okolnostima kojima se opravdava produljenje. 

(3) Ne dovodeći u pitanje stavke 4. i 5. ovog članka, odstupajući od članka 4. stavka 
2. Direktive 2011/92/EU, Priloga I., točke 6. podtočke (b) te direktive i Priloga 
II., točke 3. podtočaka (a), (b), (d), (h), (i) i točke 6. podtočke (c), zasebno ili u 
vezi s točkom 13. podtočkom (a) te direktive, u mjeri u kojoj se to odnosi na 
projekte za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora, novi zahtjevi za 
postrojenja za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora, uključujući 
postrojenja za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora u kojima se 
kombiniraju različite obnovljive energije, osim uređaja za izgaranje biomase, i 
hidroelektrane s najvećim instaliranim kapacitetom od 10 MW, uključujući 
obnovu kapaciteta postrojenja, u već određenim područjima ubrzane 
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proizvodnje energije iz obnovljivih izvora za dotičnu tehnologiju, zajednički 
smješteni skladišni objekti, kao i njihovo priključenje na mrežu, povezanoj 
prijenosnoj i distribucijskoj mreži te povezanoj imovini potrebnoj za razvoj 
elektroenergetskih mreža potrebnih za integraciju obnovljivih izvora energije 
u sustav, izuzimaju se od zahtjeva za provedbu posebne procjene utjecaja na 
okoliš u skladu s člankom 2. stavkom 1. Direktive 2011/92/EU, pod uvjetom da 
su ti projekti u skladu s pravilima i mjerama utvrđenima u skladu s člankom 15.c 
stavkom 1. točkom (b) ove Direktive. Izuzeće od primjene gore navedene 
Direktive 2011/92/EU ne primjenjuje se na projekte koji bi mogli imati znatne 
učinke na okoliš u drugoj državi članici ili ako to zatraži država članica koja bi 
mogla biti znatno pogođena, kako je predviđeno člankom 7. navedene direktive.

Odstupajući od članka 6. stavka 3. Direktive 92/43/EEZ, postrojenja iz prvog 
podstavka ne podliježu procjeni njihovih utjecaja na područja mreže Natura 
2000, pod uvjetom da se ti projekti obnovljive energije pridržavaju pravila i 
mjera utvrđenih u skladu s člankom 15.c stavkom 1. točkom (b) ove Direktive.

(4) Nadležna tijela država članica vrše provjeru zahtjeva iz stavka 3. Cilj je takve 
provjere utvrditi postoji li velika vjerojatnost da će neki od tih projekata imati 
velike ▌štetne učinke s obzirom na osjetljivost okoliša geografskih područja na 
kojima se nalaze, a koji nisu utvrđeni tijekom procjene utjecaja na okoliš plana 
ili planova za određivanje područja ubrzane proizvodnje energije iz obnovljivih 
izvora provedene u skladu s Direktivom 2001/42/EZ i, prema potrebi, 
Direktivom 92/43/EEZ. Provjera koja se provodi za obnovu kapaciteta projekata 
ograničena je na moguće učinke koji proizlaze iz promjene ili proširenja u 
usporedbi s izvornim projektom.

Za potrebe takve provjere nositelj projekta dostavlja informacije o značajkama 
projekta, njegovom potencijalnom učinku na okoliš, njegovoj usklađenosti s 
pravilima i mjerama utvrđenima u skladu s člankom 15.c stavkom 1. točkama 
(b) i (c) za određeno područje ubrzane proizvodnje energije iz obnovljivih 
izvora, o svim dodatnim mjerama donesenima u okviru projekta te o tome kako 
se tim mjerama rješavaju problemi utjecaja na okoliš. Takva provjera mora se 
dovršiti u roku od 30 dana od datuma podnošenja zahtjeva za nova postrojenja 
za proizvodnju obnovljive energije, osim zahtjeva za postrojenja s kapacitetom 
električne energije manjim od 150 kW. Za takva postrojenja i za nove zahtjeve 
za obnovu kapaciteta postrojenja faza provjere završava u roku od 15 dana. 

(5) Nakon postupka provjere zahtjevi iz stavka 3. odobravaju se iz ekološke 
perspektive bez potrebe za izričitom odlukom nadležnog tijela, osim ako 
nadležno tijelo donese upravnu odluku, propisno obrazloženu i utemeljenu na 
jasnim dokazima, da će određeni projekt vjerojatno imati velike ▌štetne učinke 
s obzirom na osjetljivost okoliša zemljopisnog područja na kojem se nalazi, a 
koji se ne mogu ublažiti mjerama utvrđenima u planu ili planovima kojima se 
određuju područja ubrzane proizvodnje energije iz obnovljivih izvora ili 
mjerama koje je predložio nositelj projekta. Takva se odluka stavlja na 
raspolaganje javnosti. Takvi projekti podliježu procjeni u skladu s Direktivom 
2011/92/EZ i, prema potrebi, procjeni u skladu s člankom 6. stavkom 3. 
Direktive 92/43/EEZ, koja se provodi u roku od šest mjeseci nakon odluke o 
provjeri.
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(6) U postupku izdavanja dozvola za zahtjeve iz stavaka 1. i 2. izostanak odgovora 
nadležnih upravnih tijela unutar utvrđenog roka rezultira time da se, na zahtjev 
nositelja projekta, dotični administrativni koraci smatraju odobrenima, osim u 
slučajevima kad određeni projekt podliježe procjeni utjecaja na okoliš u skladu 
sa stavkom 5. Sve odluke koje iz toga proizlaze bit će javno dostupne. 

(6.a) Države članice razmjenjuju i primjenjuju najbolje prakse u postupku 
izdavanja dozvola.

(8) umeće se sljedeći članak:

Članak 16.b
Postupak izdavanja dozvola izvan područja ubrzane proizvodnje energije iz obnovljivih 

izvora
(1) Države članice osiguravaju da postupak izdavanja dozvola iz članka 16. stavka 

1. ne traje dulje od 18 mjeseci. To se razdoblje primjenjuje na hibridne 
elektrane za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora i njihove povezane 
energetske mreže koje se odnose na projekte izvan područje ubrzane 
proizvodnje energije iz obnovljivih izvora. Ako je to propisno utemeljeno na 
izvanrednim okolnostima, to se razdoblje od 18 mjeseci može produljiti za 
najviše tri mjeseca. U tom slučaju države članice jasno obavješćuju nositelja 
projekta o izvanrednim okolnostima kojima se opravdava produljenje. 

(2) Ako se na temelju Direktive 2011/92/EU ili Direktive 92/43/EEZ zahtijeva 
procjena utjecaja na okoliš, ona se provodi u jedinstvenom postupku koji 
objedinjuje sve relevantne procjene za određeni projekt. Kad je potrebna takva 
procjena utjecaja na okoliš nadležno tijelo, uzimajući u obzir informacije koje je 
dostavio nositelj projekta, izdaje mišljenje o opsegu i razini detalja informacija 
koje nositelj projekta treba navesti u izvješću o procjeni utjecaja na okoliš, a čiji 
se opseg naknadno ne proširuje. Ako su u sklopu određenog projekta donesene 
sve potrebne mjere ublažavanja, svako usmrćivanje ili uznemiravanje vrsta 
zaštićenih u skladu s člankom 12. stavkom 1. Direktive 92/43/EEZ i člankom 5. 
Direktive 2009/147/EZ ne smatra se namjernim. Ako nove mjere ublažavanja za 
sprečavanje usmrćivanja ili uznemiravanja vrsta zaštićenih Direktivom Vijeća 
92/43/EEZ i Direktivom 2009/147/EEZ ili bilo kojeg drugog utjecaja na okoliš 
nisu u velikoj mjeri ispitane u pogledu njihove djelotvornosti, države članice 
mogu dopustiti njihovu provedbu za jedan ili više pilot-projekata u ograničenom 
vremenskom razdoblju, pod uvjetom da se djelotvornost takvih mjera pomno 
prati i da se odmah poduzmu odgovarajuće mjere ako se ne pokažu učinkovitima. 
Postupak izdavanja dozvola za obnovu kapaciteta postrojenja, uključujući one 
kojima se povećavaju kapaciteti i potreba za povezanim razvojem energetske 
mreže bez povećanja zauzetog područja i za nova postrojenja s kapacitetom 
električne energije manjim od 150 kW, postrojenja za skladištenje energije 
smještena u neposrednoj blizini i njihovo priključivanje na mrežu, koja se nalaze 
izvan glavnih područja ubrzane proizvodnje energije iz obnovljivih izvora, ne 
smije trajati dulje od jedne godine, uključujući procjene utjecaja na okoliš ako 
se to zahtijeva relevantnim zakonodavstvom. Ako je to propisno utemeljeno na 
izvanrednim okolnostima, to se razdoblje od jedne godine može produljiti za 
najviše tri mjeseca. Države članice jasno obavješćuju nositelje projekata o 
izvanrednim okolnostima kojima se opravdava produljenje.
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Države članice olakšavaju obnovu kapaciteta projekata izvan područja ubrzane 
proizvodnje energije iz obnovljivih izvora tako što osiguravaju da se, ako se u 
skladu sa zakonodavstvom Unije u području zaštite okoliša zahtijeva procjena 
utjecaja projekta na okoliš, takva procjena ograniči na moguće učinke koji 
proizlaze iz promjene ili proširenja u usporedbi s izvornim projektom. ”

(9) umeće se sljedeći članak 16.c:

„Članak 16.c
Postupak izdavanja dozvola za ugradnju opreme za solarnu energiju u umjetne 

konstrukcije
(1) Države članice osiguravaju da postupak izdavanja dozvola iz članka 16. 

stavka 1. za ugradnju opreme za solarnu energiju, uključujući solarne instalacije 
ugrađene u postojeće ili buduće umjetne konstrukcije, uz iznimku umjetnih 
vodenih površina, traje najdulje tri mjeseca, pod uvjetom da glavna namjena 
takvih struktura nije proizvodnja solarne energije. Za solarne instalacije s 
kapacitetom električne energije manjim od 50 kW države članice dopuštaju 
postupak jednostavne prijave kako je utvrđeno u članku 17. ove Direktive. 
Odstupajući od članka 4. stavka 2. Direktive 2011/92/EU i Priloga II., točke 3. 
podtočaka (a) i (b), zasebno ili u vezi s točkom 13. podtočkom (a) te direktive, 
takva ugradnja solarne opreme izuzima se od zahtjeva, ako je primjenjivo, za 
provedbu posebne procjene utjecaja na okoliš u skladu s člankom 2. stavkom 1. 
Direktive 2011/92/EU.”;

Države članice uklanjaju i ne uvode nikakve zahtjeve koji se odnose na 
postavljanje instalacija iz prvog podstavka. Države članice utvrđuju i plan za 
uklanjanje drugih prepreka i za poboljšanje ubrzanog uvođenja solarne 
energije.

(1.a) Države članice osiguravaju da je ugradnja solarnih instalacija integriranih u 
zgradu izuzeta iz procjene utjecaja na okoliš u skladu s člankom 2. stavkom 1. 
Direktive 2011/92/EU i iz izdavanja građevinske dozvole.

(10) Umeću se sljedeći članci:

„Članak 16.d
Prevladavajući javni interes 

Do ... [tri mjeseca od stupanja na snagu], dok se ne postigne klimatska neutralnost, 
države članice osiguravaju da se u postupku izdavanja dozvola planiranje, izgradnja i 
rad postrojenja za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora, njihovo priključivanje 
na mrežu te sama mreža, kao i sredstva za skladištenje, smatraju od prevladavajućeg 
javnog interesa te da služe javnom zdravlju i sigurnosti pri uspostavljanju ravnoteže 
pravnih interesa u pojedinačnim slučajevima za potrebe članka 6. stavka 4. i članka 16. 
stavka 1. točke (c) Direktive 92/43/EEZ, članka 4. stavka 7. Direktive 2000/60/EZ te 
članka 9. stavka 1. točke (a) Direktive 2009/147/EZ.” ▌

Članak 16.e
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Države članice izvješćuju Komisiju o:
(a) trajanju postupaka izdavanja dozvola za postrojenja za proizvodnju energije 

iz obnovljivih izvora u područjima ubrzane proizvodnje energije iz 
obnovljivih izvora i izvan njih;

(b)  učinak članka 16.d na trajanje postupka izdavanja dozvola i sudskih 
postupaka.

Komisija ocjenjuje informacije koje dostavljaju države članice i, prema potrebi, 
predlaže izmjene relevantnog zakonodavstva.”;

 ▌

 ▌

 ▌

Članak 4.
Prenošenje 

(1) Države članice donose zakone, propise i upravne odredbe potrebne za usklađivanje s 
člankom 1. točkom 10. najkasnije [tri mjeseca nakon stupanja na snagu ove Direktive].

Države članice donose zakone, propise i upravne odredbe potrebne za usklađivanje s 
člankom 1. točkama 1., 2., 3., 4., 6., 8. i 9. te člankom 3. najkasnije [godinu dana nakon 
stupanja na snagu ove Direktive].

Države članice donose zakone, propise i upravne odredbe potrebne za usklađivanje s 
člankom 1. točkama 5. i 7. te člankom 2. najkasnije [dvije godine nakon stupanja na 
snagu ove Direktive].

One Komisiji odmah dostavljaju tekst tih odredaba.

Kad države članice donose te odredbe, one sadržavaju upućivanje na ovu Direktivu ili 
se na nju upućuje za vrijeme njihove službene objave. Države članice određuju načine 
tog upućivanja.

(2) Države članice Komisiji dostavljaju tekst glavnih odredaba nacionalnog prava koje 
donesu u području na koje se odnosi ova Direktiva.

Članak 5.
Stupanje na snagu

Ova Direktiva stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske 
unije.

Članak 6.
Adresati

Ova je Direktiva upućena državama članicama.
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Sastavljeno u ▌,

Za Europski parlament Za Vijeće
Predsjednica Predsjednik
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MIŠLJENJE ODBORA ZA OKOLIŠ, JAVNO ZDRAVLJE I SIGURNOST HRANE

upućeno Odboru za industriju, istraživanje i energetiku

o Prijedlogu direktive Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Direktive (EU) 2018/2001 o 
promicanju uporabe energije iz obnovljivih izvora, Direktive 2010/31/EU o energetskim 
svojstvima zgrada i Direktive 2012/27/EU o energetskoj učinkovitosti
(COM(2022)0222 – C9-0184-2022 – 2022/0160(COD)(COD))

Izvjestitelj za mišljenje: Nils Torvalds

AMANDMANI

Odbor za okoliš, javno zdravlje i sigurnost hrane poziva Odbor za industriju, istraživanje i 
energetiku da kao nadležni odbor uzme u obzir sljedeće amandmane:

Amandman 1

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 7.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(7) Neki od najčešćih problema s 
kojima se suočavaju nositelji projekata 
obnovljive energije odnose se na postupke 
za procjenu utjecaja predloženih projekata 
na okoliš uspostavljene na nacionalnoj ili 
regionalnoj razini. Stoga je primjereno 
pojednostavniti određene okolišne aspekte 
postupaka i procesa izdavanja dozvola za 
projekte obnovljive energije.

(7) Neki od najčešćih problema s 
kojima se suočavaju nositelji projekata 
obnovljive energije odnose se na postupke 
za procjenu utjecaja predloženih projekata 
na okoliš uspostavljene na nacionalnoj ili 
regionalnoj razini, kao i na poteškoće s 
povezivanjem na mrežu. Stoga je 
primjereno pojednostavniti koordinaciju i 
suradnju s regionalnim i nacionalnim 
tijelima koja donose odluke u vezi s 
određenim okolišnim aspektima postupaka 
i procesa izdavanja dozvola za projekte 
obnovljive energije. U tu je svrhu ključno 
da države članice uklone administrativne 
prepreke i odrede dovoljno dobro 
osposobljenog osoblja i administrativnih 
resursa.
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Amandman 2

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 9.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(9) Države članice trebale bi kao 
glavna područja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora odrediti područja koja 
su posebno prikladna za razvoj projekata 
obnovljive energije, uz razlikovanje 
tehnologija, i u kojima se ne očekuje da će 
iskorištavanje određene vrste obnovljivih 
izvora energije imati znatan utjecaj na 
okoliš. Pri određivanju glavnih područja za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora 
države članice trebale bi u najvećoj mjeri 
izbjegavati zaštićena područja i razmotriti 
planove obnove. Države članice mogu 
odrediti glavna područja obnovljivih izvora 
energije kao posebna za jednu ili više vrsta 
postrojenja za proizvodnju obnovljive 
energije te bi trebale navesti vrstu ili vrste 
obnovljive energije koje su prikladne za 
proizvodnju u svakom od tih glavnih 
područja.

(9) Države članice trebale bi kao 
glavna područja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora odrediti područja koja 
su posebno prikladna za razvoj projekata 
obnovljive energije, uz razlikovanje 
tehnologija, i u kojima se ne očekuje da će 
iskorištavanje određene vrste obnovljivih 
izvora energije imati znatan utjecaj na 
okoliš. Ta glavna područja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora trebala bi 
biti posebno pogodna za postavljanje 
postrojenja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora, koja nisu postrojenja 
za izgaranje biomase ili male 
hidroelektrane s maksimalnim ugrađenim 
kapacitetom od 10MW, osim postrojenja 
smještenih u najudaljenijim regijama 
kako je navedeno u članku 349. UFEU-a. 
Pri određivanju glavnih područja za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora 
države članice trebale bi izbjegavati 
zaštićena područja i razmotriti planove 
obnove. Države članice mogu odrediti 
glavna područja obnovljivih izvora 
energije kao posebna za jednu ili više vrsta 
postrojenja za proizvodnju obnovljive 
energije te bi trebale navesti vrstu ili vrste 
obnovljive energije koje su prikladne za 
proizvodnju u svakom od tih glavnih 
područja.

Amandman 3

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 11.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(11) Nakon donošenja plana odnosno 
planova za određivanje glavnih područja za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora, 

(11) Nakon donošenja plana odnosno 
planova za određivanje glavnih područja za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora, 
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države članice trebale bi pratiti značajne 
učinke provedbe planova i programa na 
okoliš kako bi, među ostalim, u ranoj fazi 
utvrdile nepredviđene štetne učinke i 
mogle poduzeti odgovarajuće korektivne 
mjere u skladu s Direktivom 2001/42/EZ.

države članice trebale bi pratiti značajne 
učinke provedbe planova i programa na 
okoliš kako bi, među ostalim, u ranoj fazi 
utvrdile štetne učinke i mogle poduzeti 
odgovarajuće korektivne mjere u skladu s 
Direktivom 2001/42/EZ.

Amandman 4

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 12.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(12) Odredbe Konvencije Gospodarske 
komisije Ujedinjenih naroda za Europu 
(UNECE) o pristupu informacijama, 
sudjelovanju javnosti u odlučivanju i 
pristupu pravosuđu u pitanjima okoliša23 
(„Aarhuška konvencija”) u pogledu 
pristupa informacijama, sudjelovanja 
javnosti u odlučivanju i pristupa pravosuđu 
u pitanjima okoliša, posebno odredbe koje 
se odnose na sudjelovanje javnosti i pristup 
pravosuđu i dalje se primjenjuju, prema 
potrebi.

(12) Odredbe Konvencije Gospodarske 
komisije Ujedinjenih naroda za Europu 
(UNECE) o pristupu informacijama, 
sudjelovanju javnosti u odlučivanju i 
pristupu pravosuđu u pitanjima okoliša23 
(„Aarhuška konvencija”) u pogledu 
pristupa informacijama, sudjelovanja 
javnosti u odlučivanju i pristupa pravosuđu 
u pitanjima okoliša, posebno odredbe koje 
se odnose na sudjelovanje javnosti i pristup 
pravosuđu i dalje se primjenjuju.

__________________ __________________
23 Odluka Vijeća 2005/370/EZ od 
17. veljače 2005. o sklapanju, u ime 
Europske zajednice, Konvencije o pristupu 
informacijama, sudjelovanju javnosti u 
odlučivanju i pristupu pravosuđu u 
pitanjima okoliša (SL L 124, 17.5.2005., 
str. 1.).

23 Odluka Vijeća 2005/370/EZ od 
17. veljače 2005. o sklapanju, u ime 
Europske zajednice, Konvencije o pristupu 
informacijama, sudjelovanju javnosti u 
odlučivanju i pristupu pravosuđu u 
pitanjima okoliša (SL L 124, 17.5.2005., 
str. 1.).

Amandman 5

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 12.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(12a) Kako bi se povećalo prihvaćanje 
projekata u području energije iz 
obnovljivih izvora u javnosti i osnažilo 
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građane i lokalne zajednice da proizvode i 
troše vlastitu energiju, države članice 
trebale bi poduzeti odgovarajuće mjere za 
propisno obavješćivanje građana o novim 
projektima te jednako promicati i 
olakšavati njihovo sudjelovanje u njima, 
među ostalim putem zajednica energije iz 
obnovljivih izvora.

Amandman 6

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 15.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(15) Utvrđivanjem glavnih područja za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora 
trebalo bi se omogućiti da postrojenja za 
proizvodnju obnovljive energije, njihovo 
priključivanje na mrežu te postrojenja za 
skladištenje energije smještena u istom 
području ostvare korist od predvidljivosti i 
pojednostavnjenih administrativnih 
postupaka. Konkretno, projekti u glavnim 
područjima obnovljivih izvora energije 
trebali bi ostvariti korist od ubrzanih 
administrativnih postupaka, uključujući 
prešutni sporazum u slučaju izostanka 
odgovora nadležnog tijela o 
administrativnom koraku do utvrđenog 
roka, osim ako određeni projekt podliježe 
procjeni utjecaja na okoliš. Ti bi projekti 
trebali ostvariti korist i od jasno definiranih 
rokova te pravne sigurnosti u pogledu 
očekivanog ishoda postupka. Nakon 
podnošenja zahtjeva za projekte u glavnom 
području za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora države članice trebale bi 
provesti brzu provjeru tih zahtjeva kako bi 
utvrdile postoji li velika vjerojatnost da će 
bilo koji od takvih projekata imati velike 
nepredviđene štetne učinke s obzirom na 
ekološku osjetljivost dotičnog 
zemljopisnog područja, koji se nisu mogli 
utvrditi tijekom procjene utjecaja na okoliš 
plana odnosno planova za određivanje 
glavnih područja obnovljivih izvora 

(15) Utvrđivanjem glavnih područja za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora 
trebalo bi se omogućiti da postrojenja za 
proizvodnju obnovljive energije, njihovo 
priključivanje na mrežu te postrojenja za 
skladištenje energije smještena u istom 
području ostvare korist od predvidljivosti i 
pojednostavnjenih administrativnih 
postupaka. Konkretno, projekti u glavnim 
područjima obnovljivih izvora energije 
trebali bi ostvariti korist od ubrzanih 
administrativnih postupaka, uključujući 
prešutni sporazum u slučaju izostanka 
odgovora nadležnog tijela o 
administrativnom koraku do utvrđenog 
roka, osim ako određeni projekt podliježe 
procjeni utjecaja na okoliš. Ti bi projekti 
trebali ostvariti korist i od jasno definiranih 
rokova te pravne sigurnosti u pogledu 
očekivanog ishoda postupka. Nakon 
podnošenja zahtjeva za projekte u glavnom 
području za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora države članice trebale bi 
provesti brzu provjeru tih zahtjeva kako bi 
utvrdile postoji li velika vjerojatnost da će 
bilo koji od takvih projekata imati velike 
štetne učinke s obzirom na ekološku 
osjetljivost dotičnog zemljopisnog 
područja, koji se nisu mogli utvrditi 
tijekom procjene utjecaja na okoliš plana 
odnosno planova za određivanje glavnih 
područja obnovljivih izvora energije 
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energije provedene u skladu s Direktivom 
2001/42/EZ. Svi projekti koji se nalaze u 
glavnim područjima za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora trebali bi se 
smatrati odobrenima na kraju takvog 
postupka provjere. Samo ako države 
članice imaju jasne dokaze na temelju 
kojih se može zaključiti da će određeni 
projekt vrlo vjerojatno imati takve velike 
nepredviđene štetne učinke, države članice 
mogu, nakon obrazloženja takve odluke, taj 
projekt podvrgnuti procjeni utjecaja na 
okoliš u skladu s Direktivom 2011/92/EZ i, 
prema potrebi, Direktivom 92/43/EEZ25. S 
obzirom na potrebu za ubrzanjem 
proizvodnje obnovljivih izvora energije, 
takva bi se procjena trebala provesti u roku 
od šest mjeseci.

provedene u skladu s Direktivom 
2001/42/EZ. Svi projekti koji se nalaze u 
glavnim područjima za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora trebali bi se 
smatrati odobrenima na kraju takvog 
postupka provjere. Samo ako države 
članice imaju jasne dokaze na temelju 
kojih se može zaključiti da će određeni 
projekt vrlo vjerojatno imati takve velike 
štetne učinke koji nisu identificirani 
tijekom procjene utjecaja na okoliš plana 
ili planova kojima se utvrđuju glavna 
područja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora provedene u skladu s 
Direktivom 2001/42/EZ, države članice 
mogu, nakon obrazloženja takve odluke, taj 
projekt podvrgnuti procjeni utjecaja na 
okoliš u skladu s Direktivom 2011/92/EZ i, 
prema potrebi, Direktivom 92/43/EEZ25. S 
obzirom na potrebu za ubrzanjem 
proizvodnje obnovljivih izvora energije, 
takva bi se procjena trebala provesti u roku 
od šest mjeseci.

__________________ __________________
25 Direktiva Vijeća 92/43/EEZ od 
21. svibnja 1992. o očuvanju prirodnih 
staništa i divlje faune i flore (SL L 206, 
22.7.1992.).

25 Direktiva Vijeća 92/43/EEZ od 
21. svibnja 1992. o očuvanju prirodnih 
staništa i divlje faune i flore (SL L 206, 
22.7.1992.).

Amandman 7

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 15.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(15a) Države članice dogovorile su se o 
razvoju koherentne europske mreže 
Natura 2000 na način da Komisiji 
predlažu odgovarajuća područja od 
značaja za Zajednicu i posebna područja 
zaštite određena Direktivom o pticama 
(2009/147/EZ). Države članice trebale bi 
osigurati da područja koja se na temelju 
znanstvenih kriterija utvrđenih u Direktivi 
nalaze na njihovu nacionalnom popisu 
nisu označena kao glavna područja za 
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proizvodnju energije iz obnovljivih izvora, 
osim umjetnih i izgrađenih površina 
smještenih u tim područjima kao što su 
krovovi, parkirališta ili prometna 
infrastruktura.

Amandman 8

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 18.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(18) Izgradnja i rad postrojenja za 
proizvodnju obnovljive energije može 
dovesti do povremenog usmrćivanja ili 
uznemiravanja ptica i drugih zaštićenih 
vrsta u skladu s Direktivom 92/43/EEZ ili 
Direktivom 2009/147/EEZ26. Međutim, 
takvo usmrćivanje ili uznemiravanje ne bi 
se smatralo namjernim u smislu tih 
direktiva ako su za vrijeme izgradnje i rada 
projekta donesene mjere ublažavanja kako 
bi se izbjegli sudari ili spriječilo 
uznemiravanje i ako se provodi 
odgovarajuće praćenje kako bi se 
procijenila učinkovitost takvih mjera te ako 
se, s obzirom na prikupljene informacije, 
poduzmu daljnje potrebne mjere kako bi se 
osiguralo da nema znatnog negativnog 
utjecaja na populaciju dotičnih vrsta.

(18) Izgradnja i rad postrojenja za 
proizvodnju obnovljive energije može 
dovesti do povremenog usmrćivanja ili 
uznemiravanja ptica i drugih zaštićenih 
vrsta u skladu s Direktivom 92/43/EEZ ili 
Direktivom 2009/147/EEZ26. Međutim, 
takvo usmrćivanje ili uznemiravanje ne bi 
se smatralo namjernim u smislu tih 
direktiva ako su za vrijeme izgradnje i rada 
projekta donesene sve potrebne mjere 
ublažavanja kako bi se izbjegli sudari ili 
spriječilo uznemiravanje i ako se provodi 
odgovarajuće praćenje kako bi se 
procijenila učinkovitost takvih mjera te ako 
se, s obzirom na prikupljene informacije, 
poduzmu daljnje potrebne mjere kako bi se 
osiguralo da nema znatnog negativnog 
utjecaja na populaciju dotičnih vrsta.

__________________ __________________
26 Direktiva 2009/147/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća od 30. studenoga 2009. 
o očuvanju divljih ptica (SL L 20, 
26.1.2010., str. 7.).

26 Direktiva 2009/147/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća od 30. studenoga 2009. 
o očuvanju divljih ptica (SL L 20, 
26.1.2010., str. 7.).

Amandman 9

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 22.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(22) Obnovljivi izvori energije ključni (22) Obnovljivi izvori energije ključni 
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su za borbu protiv klimatskih promjena, 
smanjenje cijena energije i ovisnosti Unije 
o fosilnim gorivima te osiguravanje 
sigurnosti opskrbe Unije. Za potrebe 
relevantnog zakonodavstva Unije u 
području zaštite okoliša u procjenama od 
slučaja do slučaja potrebnima kako bi se 
utvrdilo jesu li postrojenje za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora, njegovo 
priključivanje na mrežu, sama mreža 
odnosno sredstva za skladištenje od 
prevladavajućeg javnog interesa u 
određenom slučaju države članice trebale 
bi smatrati da su ta postrojenja i s njima 
povezana infrastruktura od 
prevladavajućeg javnog interesa te da služe 
javnom zdravlju i sigurnosti, osim ako 
postoje nedvojbeni dokazi da ti projekti 
imaju velike štetne učinke na okoliš koji se 
ne mogu ublažiti ili nadoknaditi. Ako se za 
takva postrojenja smatra da su od 
prevladavajućeg javnog interesa, takvi bi 
projekti mogli ostvariti korist od 
pojednostavnjene procjene.

su za borbu protiv klimatskih promjena, 
smanjenje cijena energije i ovisnosti Unije 
o fosilnim gorivima te osiguravanje 
sigurnosti opskrbe Unije. Za potrebe 
relevantnog zakonodavstva Unije u 
području zaštite okoliša u procjenama od 
slučaja do slučaja potrebnima kako bi se 
utvrdilo jesu li postrojenje za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora, njegovo 
priključivanje na mrežu, sama mreža 
odnosno sredstva za skladištenje od 
prevladavajućeg javnog interesa u 
određenom slučaju države članice trebale 
bi smatrati da su ta postrojenja i s njima 
povezana infrastruktura od 
prevladavajućeg javnog interesa te da služe 
javnom zdravlju i sigurnosti, osim ako 
postoje nedvojbeni dokazi da ti projekti 
imaju velike štetne učinke na okoliš koji se 
ne mogu ublažiti ili nadoknaditi. Ako se za 
takva postrojenja smatra da su od 
prevladavajućeg javnog interesa, takvi bi 
projekti mogli ostvariti korist od 
pojednostavnjene procjene do 2030.

Amandman 10

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Do [dvije godine nakon stupanja na 
snagu] države članice donose plan, 
odnosno planove, u kojima se određuju, 
unutar područja iz članka 15.b stavka 1., 
glavna područja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora za jednu ili više vrsta 
obnovljivih izvora energije. U tim 
planovima države članice:

1. Do [dvije godine nakon stupanja na 
snagu] države članice donose plan, 
odnosno planove, u kojima se određuju, 
unutar područja iz članka 15.b stavka 1., 
glavna područja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora za jednu ili više vrsta 
obnovljivih izvora energije, uzimajući u 
obzir prostorne zahtjeve utvrđene za svaku 
tehnologiju za postizanje klimatske 
neutralnosti najkasnije do 2050., s 
prijelaznim korakom ispunjavanja 
nacionalnih doprinosa u okviru cilja u 
pogledu energije iz obnovljivih izvora za 
2030. kako je utvrđeno u članku 15.b 
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stavku 1. U tim planovima države članice:

Amandman 11

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 1. − podstavak 1. − točka a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) određuju dovoljno homogena 
kopnena i morska područja na kojima se ne 
očekuje da će proizvodnja određene vrste 
ili vrsta energije iz obnovljivih izvora imati 
znatan utjecaj na okoliš s obzirom na 
posebnosti odabranog područja. Pritom 
države članice:

(a) određuju dovoljno homogena 
kopnena i morska područja na kojima se ne 
očekuje da će proizvodnja određene vrste 
ili vrsta energije iz obnovljivih izvora imati 
znatne posljedice za okoliš s obzirom na 
posebnosti odabranog područja. Ukupna 
količina kopnenih i morskih područja 
trebala bi znatno doprinijeti prostornim 
zahtjevima utvrđenima za postizanje cilja 
u pogledu energije iz obnovljivih izvora za 
2030. kako je utvrđeno u članku 15.b 
stavku 1. ove Direktive i uvršteno u 
nacionalne energetske i klimatske planove 
država članica, kako je ažurirano u 
skladu s člankom 14. Uredbe (EU) 
2018/1999. Pritom države članice:

Amandman 12

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 1. − podstavak 1. − točka a –alineja 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

— daju prednost umjetnim i 
izgrađenim površinama, kao što su 
krovovi, područja prometne infrastrukture, 
parkirališta, odlagališta otpada, industrijska 
područja, rudnici, umjetna kopnena vodna 
tijela, jezera ili akumulacije te, prema 
potrebi, mjesta za pročišćavanje 
komunalnih otpadnih voda, kao i 
degradirana zemljišta koja se ne mogu 

— daju prednost umjetnim i 
izgrađenim površinama, kao što su krovovi 
i fasade zgrada, područja prometne 
infrastrukture i njihova izravna okolica, 
parkirališta, odlagališta otpada, industrijska 
područja, lokacije na poljoprivrednim 
gospodarstvima, rudnici te, prema potrebi, 
umjetne i izgrađene površine, kao što su 
mjesta za pročišćavanje komunalnih 
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koristiti za poljoprivredu, otpadnih voda, umjetna jezera, kopnena 
vodna tijela ili akumulacije te degradirana 
zemljišta koja se ne mogu koristiti za 
poljoprivredu,

Amandman 13

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 1. – podstavak 1.− točka a –alineja 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

— isključuju područja mreže Natura 
2000 te parkove prirode i rezervate, 
utvrđene migracijske rute ptica, kao i druga 
područja utvrđena na temelju karti 
osjetljivosti i alata iz sljedeće točke, osim 
umjetnih i izgrađenih površina koje se 
nalaze na tim područjima kao što su 
krovovi, parkirališta ili prometna 
infrastruktura,

— isključuju područja mreže Natura 
2000 te parkove prirode i rezervate, 
utvrđene migracijske rute ptica i morskih 
sisavaca, u skladu s najboljim dostupnim 
podacima, i ekološke koridore, kao i druga 
područja utvrđena na temelju karti 
osjetljivosti i alata iz sljedeće točke, osim 
umjetnih i izgrađenih površina koje se 
nalaze na tim područjima kao što su 
krovovi, parkirališta ili prometna 
infrastruktura,

Amandman 14

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 1. – podstavak 1.− točka a –alineja 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

— upotrebljavaju sve odgovarajuće 
alate i skupove podataka kako bi se 
odredila područja u kojima postrojenja za 
proizvodnju obnovljive energije neće imati 
znatan utjecaj na okoliš, uključujući 
mapiranje osjetljivosti divljih vrsta;

— upotrebljavaju sve odgovarajuće 
alate i skupove podataka, uključujući, ako 
je potrebno, specifične studije u tom 
području kako bi se odredila područja u 
kojima postrojenja za proizvodnju 
obnovljive energije neće imati znatan 
utjecaj na okoliš, uključujući mapiranje 
osjetljivosti divljih vrsta, uzimajući pritom 
u obzir podatke dostupne u kontekstu 
razvoja koherentne mreže Natura 2000 
dostatne i u pogledu stanišnih tipova i 
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vrsta u skladu s Direktivom o staništima i 
u pogledu ptica i područja u skladu s 
Direktivom o pticama;

Amandman 15

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 1. – podstavak 1.− točka a –alineja 3.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

- uklanjaju administrativne 
prepreke i dodjeljuju dovoljno dobro 
osposobljenog osoblja i administrativnih 
resursa.

Amandman 16

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 1. – podstavak 1. – točka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(b) uspostavljaju odgovarajuća pravila 
za predviđena glavna područja obnovljivih 
izvora energije, među ostalim o mjerama 
ublažavanja koje treba donijeti za 
postavljanje postrojenja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora, zajedno 
postavljena postrojenja za skladištenje 
energije, kao i sredstva potrebna za njihovo 
priključenje na mrežu, kako bi se izbjegli 
ili, ako to nije moguće, znatno smanjili 
potencijalni negativni učinci na okoliš. 
Prema potrebi, države članice osiguravaju 
primjenu odgovarajućih mjera ublažavanja 
kako bi se spriječile situacije opisane u 
članku 6. stavku 2. i članku 12. stavku 1. 
Direktive 92/43/EEZ, članku 5. Direktive 
2009/147/EEZ te članku 4. stavku 1. 
točki (a) podtočkama i. i ii. Direktive 
2000/60/EZ. Ta su pravila usmjerena na 

(b) uspostavljaju odgovarajuća pravila 
za predviđena glavna područja obnovljivih 
izvora energije, među ostalim o mjerama 
ublažavanja koje treba donijeti za 
postavljanje postrojenja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora, zajedno 
postavljena postrojenja za skladištenje 
energije, kao i sredstva potrebna za njihovo 
priključenje na mrežu, kako bi se izbjegli 
ili, ako to nije moguće, znatno smanjili 
potencijalni negativni učinci na okoliš. 
Države članice osiguravaju primjenu 
odgovarajućih mjera ublažavanja kako bi 
se osigurala provedba obveza utvrđenih u 
članku 6. stavku 2. i članku 12. stavku 1. 
Direktive 92/43/EEZ, članku 5. Direktive 
2009/147/EEZ te članku 4. stavku 1. 
točki (a) podtočki i. Direktive 2000/60/EZ 
i kako bi se izbjeglo pogoršanje i postigao 
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posebnosti svakog utvrđenog glavnog 
područja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora, tehnologiju ili 
tehnologije za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora koje će se uvesti na tim 
područjima te utvrđene učinke na okoliš. 
Usklađenost s tim pravilima i provedba 
odgovarajućih mjera ublažavanja u 
pojedinačnim projektima dovodi do 
pretpostavke da projekti ne krše te odredbe 
ne dovodeći u pitanje stavke 4. i 5. 
članka 16.a. Ako nove mjere ublažavanja 
za sprečavanje usmrćivanja ili 
uznemiravanja vrsta zaštićenih Direktivom 
Vijeća 92/43/EEZ i Direktivom 
2009/147/EEZ ili bilo kojeg drugog 
utjecaja na okoliš nisu u velikoj mjeri 
ispitane u pogledu njihove djelotvornosti, 
države članice mogu dopustiti njihovu 
provedbu za jedan ili više pilot-projekata u 
ograničenom vremenskom razdoblju, pod 
uvjetom da se djelotvornost takvih mjera 
pomno prati i da se odmah poduzmu 
odgovarajuće mjere ako se ne pokažu 
učinkovitima. .

dobar status ili ekološki potencijal u 
skladu s člankom 4. stavkom 1. Direktive 
2000/60/EZ. Ta su pravila usmjerena na 
posebnosti svakog utvrđenog glavnog 
područja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora, tehnologiju ili 
tehnologije za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora koje će se uvesti na tim 
područjima te utvrđene učinke na okoliš. 
Usklađenost s tim pravilima i provedba 
odgovarajućih mjera ublažavanja u 
pojedinačnim projektima dovodi do 
pretpostavke da projekti ne krše te odredbe 
ne dovodeći u pitanje stavke 4. i 5. 
članka 16.a. Ako nove mjere ublažavanja 
za sprečavanje usmrćivanja ili 
uznemiravanja vrsta zaštićenih Direktivom 
Vijeća 92/43/EEZ i Direktivom 
2009/147/EEZ ili bilo kojeg drugog 
utjecaja na okoliš nisu u velikoj mjeri 
ispitane u pogledu njihove djelotvornosti, 
države članice mogu dopustiti njihovu 
provedbu za jedan ili više pilot-projekata u 
ograničenom vremenskom razdoblju, pod 
uvjetom da se djelotvornost takvih mjera 
pomno prati i da se odmah poduzmu 
odgovarajuće mjere ako se ne pokažu 
učinkovitima. Već određena područja za 
postavljanje vjetroelektrana ili solarnih 
elektrana države članice mogu proglasiti 
glavnim područjima za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora uzimajući u 
obzir da su postojeći prostorni planovi u 
skladu sa zahtjevima iz članka 15.c.

Amandman 17

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 1. podstavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Države članice u planu objašnjavaju 
procjenu za određivanje svakog pojedinog 
glavnog područja za proizvodnju energije 
iz obnovljivih izvora na temelju kriterija iz 

(Ne odnosi se na hrvatsku verziju.)
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točke (a) i procjenu za utvrđivanje 
odgovarajućih mjera ublažavanja.

Amandman 18

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(2) Plan ili planovi za određivanje 
glavnih područja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora prije donošenja bit će 
podložni procjeni utjecaja na okoliš koja se 
provodi u skladu s uvjetima utvrđenima u 
Direktivi 2001/42/EZ te, prema potrebi 
ako uključuju umjetne i izgrađene 
površine na područjima mreže Natura 
2000 i ako je vjerojatno da će imati znatan 
utjecaj na ta područja, odgovarajućoj 
procjeni u skladu s člankom 6. stavkom 3. 
Direktive 92/43/EEZ.

(2) Plan ili planovi za određivanje 
glavnih područja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora prije donošenja bit će 
podložni procjeni utjecaja na okoliš koja se 
provodi u skladu s uvjetima utvrđenima u 
Direktivi 2001/42/EZ te, ako je vjerojatno 
da će imati znatan utjecaj na područja 
mreže Natura 2000, odgovarajućoj 
procjeni u skladu s člankom 6. stavkom 3. 
Direktive 92/43/EEZ.

Amandman 19

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 2.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(2a) Pri utvrđivanju morskih područja 
iz članka 15.b stavka 1. određivanje bi 
trebalo biti usklađeno s obvezama iz 
Direktive 2014/89/EU, kojima se 
državama članicama nalaže da pri 
određivanju lokacija za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora primjenjuju 
pristup prostornom planiranju morskog 
područja utemeljen na ekosustavima. 
Tijekom postupka prostornog planiranja 
morskog područja, koji će se ažurirati čim 
se objavi novo zakonodavstvo Unije koje 
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utječe na prostorno planiranje, države 
članice povećavaju prostor određen za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora 
u skladu s klimatskim ciljevima za 2030., 
2040. i 2050.

Amandman 20

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(3) Plan ili planovi za određivanje 
glavnih područja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora objavljuju se i 
periodično preispituju, barem u kontekstu 
ažuriranja nacionalnih energetskih i 
klimatskih planova u skladu s člankom 14. 
Uredbe (EU) 2018/1999.

(3) Plan ili planovi za određivanje 
glavnih područja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora objavljuju se i 
periodično preispituju, barem u kontekstu 
ažuriranja nacionalnih energetskih i 
klimatskih planova u skladu s člankom 14. 
Uredbe (EU) 2018/1999. i Direktivom 
2014/89/EU.

Amandman 21

Prijedlog direktive
Članak 1. − stavak 1. − točka 5.a (nova)
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.d (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(5a) umeće se sljedeći članak:
„Članak 15.d

Sudjelovanje javnosti
1. Države članice osiguravaju da je 
priprema planova za utvrđivanje 
kopnenih i morskih područja potrebnih za 
postavljanje postrojenja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora i onih za 
određivanje područja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora otvorena, 
uključiva i učinkovita te da se javnosti 
pruže rane i efektivne prilike za 



PE735.806v02-00 40/81 RR\1268140HR.docx

HR

sudjelovanje u njihovoj izradi.
2. Države članice utvrđuju segmente 
javnosti na koje planovi utječu ili bi mogli 
utjecati ili segmente javnosti koji imaju 
interes za planove, uključujući fizičke ili 
pravne osobe ili njihova udruženja, 
organizacije ili skupine, uzimajući u obzir 
ciljeve ove Direktive i moguće učinke 
njezine provedbe na područja obuhvaćena 
ostalim instrumentima Unije.
3. Države članice osiguravaju da se 
segmenti javnosti iz stavka 2. obavješćuju 
elektronički i javnim obavijestima ili 
drugim prikladnim sredstvima o:
(a) nacrtu prijedloga, ako postoji;
(b) svim relevantnim informacijama o 
okolišu koje posjeduje nadležno tijelo; i
(c) praktičnim rješenjima za 
sudjelovanje, uključujući: 
i.  administrativno tijelo od kojeg se 
mogu dobiti relevantne informacije; 
ii. administrativno tijelo kojemu se 
mogu dostaviti primjedbe, mišljenja i 
pitanja; i
iii. razumne rokove kojima se ostavlja 
dovoljno vremena za obavješćivanje, 
pripremu i učinkovito sudjelovanje 
javnosti u procesu donošenja odluka o 
okolišu;
(d) mogućnostima za općine, 
stanovnike i zainteresiranu javnost da 
financijski i nefinancijski sudjeluju u 
provedbi planova, među ostalim 
osnivanjem zajednica obnovljive energije 
koje su obuhvaćene člankom 2. stavkom 
2. točkom 16. i člankom 22. ove Direktive. 
4. Pri donošenju odluke o planovima 
države članice u obzir uzimaju ishod 
sudjelovanja javnosti. Države članice 
obavješćuju javnost o planovima, među 
ostalim o njihovu tekstu, te o razlozima i 
razmatranjima na kojima se odluka 
temelji, zajedno sa sažetkom rezultata 
javnog savjetovanja, kao i o tome kako su 
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ti rezultati uključeni ili na drugi način 
uzeti u obzir.

Amandman 22

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 6.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16. – stavak 6.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(6a) Države članice osiguravaju da, u 
skladu sa svojim nacionalnim pravom i 
člankom 9. Konvencije o pristupu 
informacijama, sudjelovanju javnosti u 
odlučivanju i pristupu pravosuđu u 
pitanjima okoliša Gospodarske komisije 
Ujedinjenih naroda za Europu (UNECE) 
od 25. lipnja 1998. („Aarhuška 
konvencija”), pripadnici zainteresirane 
javnosti koji ispunjavaju uvjete iz stavka 
2. točke (b) tog članka, uključujući fizičke 
ili pravne osobe ili njihova udruženja, 
organizacije ili skupine, po potrebi imaju 
pristup postupku preispitivanja pred 
sudom ili nekim drugim zakonski 
utemeljenim neovisnim i nepristranim 
tijelom radi osporavanja materijalne ili 
postupovne zakonitosti odluka, radnji i 
propusta koji:
(a)  nisu u skladu s pravnim obvezama 
predviđenima u člancima 15.b, 15.c, 
[15.d] 16.a i 16.b ove Direktive; ili
(b)  podliježu članku 10. Uredbe 
(EU) 2018/1999.

Amandman 23

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 7.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16.a – stavak 3. – podstavak 1.
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Ne dovodeći u pitanje stavke 4. i 5., 
odstupajući od članka 4. stavka 2. 
Direktive 2011/92/EU i Priloga II., točke 3. 
podtočaka (a), (b), (d), (h), (i) i točke 6. 
podtočke (c) zasebno ili u vezi s 
točkom 13. podtočkom (a) te direktive, u 
mjeri u kojoj se to odnosi na projekte za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora, 
novi zahtjevi za postrojenja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora, osim uređaja 
za izgaranje biomase, uključujući obnovu 
kapaciteta postrojenja, u već određenim 
glavnim područjima za dotičnu 
tehnologiju, zajednički smješteni skladišni 
objekti, kao i njihovo priključenje na 
mrežu, izuzimaju se od zahtjeva za 
provedbu posebne procjene utjecaja na 
okoliš u skladu s člankom 2. stavkom 1. 
Direktive 2011/92/EU, pod uvjetom da su 
ti projekti u skladu s pravilima i mjerama 
utvrđenima u skladu s člankom 15.c 
stavkom 1. točkom (b). Izuzeće od 
primjene gore navedene Direktive 
2011/92/EU ne primjenjuje se na projekte 
koji bi mogli imati znatne učinke na okoliš 
u drugoj državi članici ili ako to zatraži 
država članica koja bi mogla biti znatno 
pogođena, kako je predviđeno člankom 7. 
navedene direktive.

Ne dovodeći u pitanje stavke 4. i 5., 
odstupajući od članka 4. stavka 2. 
Direktive 2011/92/EU, Priloga I., točke 6. 
podtočke (b) u mjeri u kojoj se to odnosi 
na proizvodnju vodika iz obnovljivih 
izvora i Priloga II., točke 3. podtočaka (a), 
(b), (d), (h), (i) i točke 6. podtočke (c) 
zasebno ili u vezi s točkom 13. 
podtočkom (a) te direktive, u mjeri u kojoj 
se to odnosi na projekte za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora, novi 
zahtjevi za postrojenja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora, uključujući 
postrojenja za proizvodnju u kojima se 
kombinira energija iz raznih vrsta 
obnovljivih izvora osim uređaja za 
izgaranje biomase i hidroelektrana s 
maksimalnim ugrađenim kapacitetom od 
10 MW, uključujući obnovu kapaciteta 
postrojenja, u već određenim glavnim 
područjima za dotičnu tehnologiju, 
zajednički smješteni skladišni objekti, kao i 
njihovo priključenje na mrežu, povezane 
mreže za prijenos i distribuciju i s tim 
povezana sredstva potrebna za razvoj 
elektroenergetskih mreža neophodnih za 
integraciju energije iz obnovljivih izvora u 
sustav, izuzimaju se od zahtjeva za 
provedbu posebne procjene utjecaja na 
okoliš u skladu s člankom 2. stavkom 1. 
Direktive 2011/92/EU, pod uvjetom da su 
ti projekti u skladu s pravilima i mjerama 
utvrđenima u skladu s člankom 15.c 
stavkom 1. točkom (b). Izuzeće od 
primjene gore navedene Direktive 
2011/92/EU ne primjenjuje se na projekte 
koji bi mogli imati znatne učinke na okoliš 
u drugoj državi članici ili ako to zatraži 
država članica koja bi mogla biti znatno 
pogođena, kako je predviđeno člankom 7. 
navedene direktive.

Amandman 24
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Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 7.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16.a – stavak 3. – podstavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Odstupajući od članka 6. stavka 3. 
Direktive 92/43/EEZ, postrojenja iz prvog 
podstavka ne podliježu procjeni njihovih 
utjecaja na područja mreže Natura 2000.

Odstupajući od članka 6. stavka 3. 
Direktive 92/43/EEZ, postrojenja iz prvog 
podstavka ne podliježu procjeni njihovih 
utjecaja na područja mreže Natura 2000, 
pod uvjetom da su ti projekti obnovljive 
energije sukladni s pravilima i mjerama 
utvrđenima u skladu s člankom 15.c 
stavkom 1. točkom (b).

Amandman 25

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 7.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16.a – stavak 4. – podstavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Nadležna tijela država članica vrše 
provjeru zahtjeva iz stavka 3. Cilj je takve 
provjere utvrditi postoji li velika 
vjerojatnost da će neki od tih projekata 
imati velike nepredviđene štetne učinke s 
obzirom na osjetljivost okoliša geografskih 
područja na kojima se nalaze, a koji nisu 
utvrđeni tijekom procjene utjecaja na 
okoliš plana ili planova za određivanje 
glavnih područja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora provedene u skladu s 
Direktivom 2001/42/EZ i, prema potrebi, 
Direktivom 92/43/EEZ. Provjera koja se 
provodi za obnovu kapaciteta projekata 
ograničena je na moguće učinke koji 
proizlaze iz promjene ili proširenja u 
usporedbi s izvornim projektom.

Nadležna tijela država članica vrše 
provjeru zahtjeva iz stavka 3. Cilj je takve 
provjere utvrditi postoji li velika 
vjerojatnost da će neki od tih projekata 
imati velike štetne učinke s obzirom na 
osjetljivost okoliša geografskih područja na 
kojima se nalaze, a koji nisu utvrđeni 
tijekom procjene utjecaja na okoliš plana 
ili planova za određivanje glavnih područja 
za proizvodnju energije iz obnovljivih 
izvora provedene u skladu s Direktivom 
2001/42/EZ i, prema potrebi, Direktivom 
92/43/EEZ. Provjera koja se provodi za 
obnovu kapaciteta projekata ograničena je 
na moguće učinke koji proizlaze iz 
promjene ili proširenja u usporedbi s 
izvornim projektom.

Amandman 26
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Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 7.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16.a – stavak 4. – podstavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Za potrebe takve provjere nositelj projekta 
dostavlja informacije o značajkama 
projekta, njegovoj usklađenosti s pravilima 
i mjerama utvrđenima u skladu s 
člankom 15.c stavkom 1. točkama (b) i (c) 
za određeno glavno područje, o svim 
dodatnim mjerama donesenima u okviru 
projekta te o tome kako se tim mjerama 
rješavaju problemi utjecaja na okoliš. 
Takva provjera mora se dovršiti u roku od 
30 dana od datuma podnošenja zahtjeva za 
nova postrojenja za proizvodnju obnovljive 
energije, osim zahtjeva za postrojenja s 
kapacitetom električne energije manjim od 
150 kW. Za takva postrojenja i za nove 
zahtjeve za obnovu kapaciteta postrojenja 
faza provjere završava u roku od 15 dana.

Za potrebe takve provjere nositelj projekta 
dostavlja informacije o značajkama 
projekta, njegovom potencijalnom učinku 
na okoliš, njegovoj usklađenosti s 
pravilima i mjerama utvrđenima u skladu s 
člankom 15.c stavkom 1. točkama (b) i (c) 
za određeno glavno područje, o svim 
dodatnim mjerama donesenima u okviru 
projekta te o tome kako se tim mjerama 
rješavaju problemi utjecaja na okoliš. 
Takva provjera mora se dovršiti u roku od 
30 dana od datuma podnošenja zahtjeva za 
nova postrojenja za proizvodnju obnovljive 
energije, osim zahtjeva za postrojenja s 
kapacitetom električne energije manjim od 
150 kW. Za takva postrojenja i za nove 
zahtjeve za obnovu kapaciteta postrojenja 
faza provjere završava u roku od 15 dana.

Amandman 27

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 7.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16.a – stavak 5.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(5) Nakon postupka provjere zahtjevi 
iz stavka 3. odobravaju se iz ekološke 
perspektive bez potrebe za izričitom 
odlukom nadležnog tijela, osim ako 
nadležno tijelo donese upravnu odluku, 
propisno obrazloženu i utemeljenu na 
jasnim dokazima, da će određeni projekt 
vjerojatno imati velike nepredviđene štetne 
učinke s obzirom na osjetljivost okoliša 
zemljopisnog područja na kojem se nalazi, 
a koji se ne mogu ublažiti mjerama 
utvrđenima u planu ili planovima kojima se 

(5) Nakon postupka provjere zahtjevi 
iz stavka 3. odobravaju se iz ekološke 
perspektive bez potrebe za izričitom 
odlukom nadležnog tijela, osim ako 
nadležno tijelo donese upravnu odluku, 
propisno obrazloženu i utemeljenu na 
jasnim dokazima, da će određeni projekt 
vjerojatno imati velike štetne učinke s 
obzirom na osjetljivost okoliša 
zemljopisnog područja na kojem se nalazi, 
a koji se ne mogu ublažiti mjerama 
utvrđenima u planu ili planovima kojima se 
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određuju glavna područja ili mjerama koje 
je predložio nositelj projekta. Takva se 
odluka stavlja na raspolaganje javnosti. 
Takvi projekti podliježu procjeni u skladu s 
Direktivom 2011/92/EZ i, prema potrebi, 
procjeni u skladu s člankom 6. stavkom 3. 
Direktive 92/43/EEZ, koja se provodi u 
roku od šest mjeseci nakon odluke o 
provjeri.

određuju glavna područja ili mjerama koje 
je predložio nositelj projekta. Takva se 
odluka stavlja na raspolaganje javnosti. 
Takvi projekti podliježu procjeni u skladu s 
Direktivom 2011/92/EZ i, prema potrebi, 
procjeni u skladu s člankom 6. stavkom 3. 
Direktive 92/43/EEZ, koja se provodi u 
roku od šest mjeseci nakon odluke o 
provjeri.

Amandman 28

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 7.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16.a – stavak 6.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(6a) Svi zahtjevi proizišli iz ovog 
članka, informacije koje pruža nositelj 
projekta u skladu sa stavkom 4. drugim 
podstavkom, rezultati provjere u skladu sa 
stavkom 4. i sve odluke objavljuju se.

Amandman 29

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 8.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16.b – stavak 2. – podstavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Ako se na temelju Direktive 2011/92/EU 
ili Direktive 92/43/EEZ zahtijeva procjena 
utjecaja na okoliš, ona se provodi u 
jedinstvenom postupku koji objedinjuje sve 
relevantne procjene za određeni projekt. 
Kad je potrebna takva procjena utjecaja na 
okoliš nadležno tijelo, uzimajući u obzir 
informacije koje je dostavio nositelj 
projekta, izdaje mišljenje o opsegu i razini 
detalja informacija koje nositelj projekta 
treba navesti u izvješću o procjeni utjecaja 

Ako se na temelju Direktive 2011/92/EU 
ili Direktive 92/43/EEZ zahtijeva procjena 
utjecaja na okoliš, ona se provodi u 
jedinstvenom postupku koji objedinjuje sve 
relevantne procjene za određeni projekt. 
Kad je potrebna takva procjena utjecaja na 
okoliš nadležno tijelo, uzimajući u obzir 
informacije koje je dostavio nositelj 
projekta, izdaje mišljenje o opsegu i razini 
detalja informacija koje nositelj projekta 
treba navesti u izvješću o procjeni utjecaja 
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na okoliš, a čiji se opseg naknadno ne 
proširuje. Ako su u sklopu određenog 
projekta donesene odgovarajuće mjere 
ublažavanja, svako usmrćivanje ili 
uznemiravanje vrsta zaštićenih u skladu s 
člankom 12. stavkom 1. Direktive 
92/43/EEZ i člankom 5. Direktive 
2009/147/EZ ne smatra se namjernim. Ako 
nove mjere ublažavanja za sprečavanje 
usmrćivanja ili uznemiravanja vrsta 
zaštićenih Direktivom Vijeća 92/43/EEZ i 
Direktivom 2009/147/EEZ ili bilo kojeg 
drugog utjecaja na okoliš nisu u velikoj 
mjeri ispitane u pogledu njihove 
djelotvornosti, države članice mogu 
dopustiti njihovu provedbu za jedan ili više 
pilot-projekata u ograničenom 
vremenskom razdoblju, pod uvjetom da se 
djelotvornost takvih mjera pomno prati i da 
se odmah poduzmu odgovarajuće mjere 
ako se ne pokažu učinkovitima. Postupak 
izdavanja dozvola za obnovu kapaciteta 
postrojenja i za nova postrojenja s 
kapacitetom električne energije manjim od 
150 kW, postrojenja za skladištenje 
energije smještena u neposrednoj blizini i 
njihovo priključivanje na mrežu, koja se 
nalaze izvan glavnih područja za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora, 
ne smije trajati dulje od jedne godine, 
uključujući procjene utjecaja na okoliš ako 
se to zahtijeva relevantnim 
zakonodavstvom. Ako je to propisno 
utemeljeno na izvanrednim okolnostima, to 
se razdoblje od jedne godine može 
produljiti za najviše tri mjeseca. Države 
članice jasno obavješćuju nositelje 
projekata o izvanrednim okolnostima 
kojima se opravdava produljenje.

na okoliš, a čiji se opseg ne proširuje. Ako 
su u sklopu određenog projekta donesene 
sve potrebne mjere ublažavanja, svako 
usmrćivanje ili uznemiravanje vrsta 
zaštićenih u skladu s člankom 12. 
stavkom 1. Direktive 92/43/EEZ i 
člankom 5. Direktive 2009/147/EZ ne 
smatra se namjernim. Ako nove mjere 
ublažavanja za sprečavanje usmrćivanja ili 
uznemiravanja vrsta zaštićenih Direktivom 
Vijeća 92/43/EEZ i Direktivom 
2009/147/EEZ ili bilo kojeg drugog 
utjecaja na okoliš nisu u velikoj mjeri 
ispitane u pogledu njihove djelotvornosti, 
države članice mogu dopustiti njihovu 
provedbu za jedan ili više pilot-projekata u 
ograničenom vremenskom razdoblju, pod 
uvjetom da se djelotvornost takvih mjera 
pomno prati i da se odmah poduzmu 
odgovarajuće mjere ako se ne pokažu 
učinkovitima. Postupak izdavanja dozvola 
za obnovu kapaciteta postrojenja i za nova 
postrojenja s kapacitetom električne 
energije manjim od 150 kW, postrojenja za 
skladištenje energije smještena u 
neposrednoj blizini i njihovo priključivanje 
na mrežu, koja se nalaze izvan glavnih 
područja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora, ne smije trajati dulje od 
jedne godine, uključujući procjene utjecaja 
na okoliš ako se to zahtijeva relevantnim 
zakonodavstvom. Ako je to propisno 
utemeljeno na izvanrednim okolnostima, to 
se razdoblje od jedne godine može 
produljiti za najviše tri mjeseca. Države 
članice jasno obavješćuju nositelje 
projekata o izvanrednim okolnostima 
kojima se opravdava produljenje.

Amandman 30

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 9.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16.c – naslov
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Postupak izdavanja dozvola za ugradnju 
opreme za solarnu energiju u umjetne 
konstrukcije

Ubrzano uvođenje i postupak izdavanja 
dozvola za ugradnju opreme za solarnu 
energiju u umjetne konstrukcije

Amandman 31

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 9.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16.c – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(1) Države članice osiguravaju da 
postupak izdavanja dozvola iz članka 16. 
stavka 1. za ugradnju opreme za solarnu 
energiju, uključujući solarne instalacije 
ugrađene u postojeće ili buduće umjetne 
konstrukcije, uz iznimku umjetnih vodenih 
površina, traje najdulje tri mjeseca, pod 
uvjetom da glavna namjena takvih 
struktura nije proizvodnja solarne energije. 
Odstupajući od članka 4. stavka 2. 
Direktive 2011/92/EU i Priloga II., točke 3. 
podtočaka (a) i (b), zasebno ili u vezi s 
točkom 13. podtočkom (a) te direktive, 
takva ugradnja solarne opreme izuzima se 
od zahtjeva, ako je primjenjivo, za 
provedbu posebne procjene utjecaja na 
okoliš u skladu s člankom 2. stavkom 1. 
Direktive 2011/92/EU.

(1) Države članice osiguravaju da 
postupak izdavanja dozvola iz članka 16. 
stavka 1. za ugradnju opreme za solarnu 
energiju, uključujući solarne instalacije 
ugrađene u postojeće ili buduće umjetne 
konstrukcije, uz iznimku umjetnih vodenih 
površina, traje najdulje tri mjeseca, pod 
uvjetom da glavna namjena takvih 
struktura nije proizvodnja solarne energije. 
Odstupajući od članka 4. stavka 2. 
Direktive 2011/92/EU i Priloga II., točke 3. 
podtočaka (a) i (b), zasebno ili u vezi s 
točkom 13. podtočkom (a) te direktive, 
takva ugradnja solarne opreme izuzima se 
od zahtjeva, ako je primjenjivo, za 
provedbu posebne procjene utjecaja na 
okoliš u skladu s člankom 2. stavkom 1. 
Direktive 2011/92/EU. Za krovne solarne 
instalacije do 50 kW države članice 
osiguravaju primjenu pojednostavnjenih 
postupaka izdavanja odobrenja. Zahtjevi 
za građevinske dozvole uklonit će se ako 
su još na snazi. Države članice utvrđuju i 
plan za uklanjanje drugih prepreka i za 
poboljšanje ubrzanog uvođenja solarne 
energije. 
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Amandman 32

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 10.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16.d – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Do [tri mjeseca od stupanja na snagu], dok 
se ne postigne klimatska neutralnost, 
države članice osiguravaju da se u 
postupku izdavanja dozvola planiranje, 
izgradnja i rad postrojenja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora, njihovo 
priključivanje na mrežu te sama mreža, kao 
i sredstva za skladištenje, smatraju od 
prevladavajućeg javnog interesa te da služe 
javnom zdravlju i sigurnosti pri 
uspostavljanju ravnoteže pravnih interesa u 
pojedinačnim slučajevima za potrebe 
članka 6. stavka 4. i članka 16. stavka 1. 
točke (c) Direktive 92/43/EEZ, članka 4. 
stavka 7. Direktive 2000/60/EZ te članka 9. 
stavka 1. točke (a) Direktive 2009/147/EZ.

Do [tri mjeseca od stupanja na snagu], do 
2030., države članice osiguravaju da se u 
postupku izdavanja dozvola planiranje, 
izgradnja i rad postrojenja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora, njihovo 
priključivanje na mrežu te sama mreža, kao 
i sredstva za skladištenje, smatraju od 
prevladavajućeg javnog interesa te da služe 
javnom zdravlju i sigurnosti pri 
uspostavljanju ravnoteže pravnih interesa u 
pojedinačnim slučajevima za potrebe 
članka 6. stavka 4. i članka 16. stavka 1. 
točke (c) Direktive 92/43/EEZ, članka 4. 
stavka 7. Direktive 2000/60/EZ te članka 9. 
stavka 1. točke (a) Direktive 2009/147/EZ.
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MIŠLJENJE ODBORA ZA POLJOPRIVREDU I RURALNI RAZVOJ

upućeno Odboru za industriju, istraživanje i energetiku

o Prijedlogu direktive Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Direktive (EU) 2018/2001 o 
promicanju uporabe energije iz obnovljivih izvora, Direktive 2010/31/EU o energetskim 
svojstvima zgrada i Direktive 2012/27/EU o energetskoj učinkovitosti
(COM(2022)0222 – C9-0184/2022 – 2022/0160(COD))

Izvjestiteljica za mišljenje: Elsi Katainen

KRATKO OBRAZLOŽENJE

Izvjestiteljica pozdravlja inicijativu Komisije da ubrza energetsku tranziciju izmjenom 
Direktive o energiji iz obnovljivih izvora (2018/2001/EU), Direktive o energetskoj 
učinkovitosti (2012/27/EU) i Direktive o energetskoj učinkovitosti zgrada (2010/31/EU) kako 
bi se povećala sigurnost opskrbe i energetska samostalnost EU-a. Time će se EU-u omogućiti 
da se prilagodi nepovratnim promjenama koje je prouzročila neizazvana ruska invazija na 
Ukrajinu, što je iz temelja promijenilo operativno okruženje energetskog sustava u EU-u. 
Izvjestiteljica smatra da bi EU trebao odmah zaustaviti uvoz energije iz Rusije jer ta zemlja 
danas krši ljudska prava i međunarodno pravo nastavkom brutalnog rata u Ukrajini. 

Izvjestiteljica također smatra da se pristupom Europske komisije kojim se isključuju uređaja za 
loženje biomase iz mjera REPowerEU ne bi ubrzao prelazak na zelenu energiju niti povećala 
sigurnost opskrbe i energetska samostalnost EU-a, već bi se povećao rizik od toga da države 
članice počnu proizvoditi više energije iz fosilnih izvora. Zbog toga izvjestiteljica predlaže da 
se postrojenja za izgaranje biomase uključe u glavna područja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora u skladu s kriterijima održivosti dogovorenima u Direktivi o energiji iz 
obnovljivih izvora. Izvjestiteljica smatra da EU mora moći iskoristiti i ubrzati svu održivu 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora kako bi se postigao ažurirani cilj povećanja 
proizvodnje energije iz obnovljivih izvora za 45 % do 2030. Tim će se pristupom osigurati da 
energija prethodno uvezena iz Rusije ne bude zamijenjena fosilnom proizvodnjom poput 
elektrana na ugljen na unutarnjem tržištu, nego održivim rješenjima za obnovljivu energiju. 

Izvjestiteljica smatra da je bioenergija važan dio kombinacije izvora energije, pod uvjetom da 
se dostupnost biomase procijeni na održiv način u nacionalnim energetskim i klimatskim 
planovima. Promicanje bioenergije, uključujući proizvodnju biometana, ključno je za život 
poljoprivrednika i zapošljavanje u ruralnim područjima. Nudi rješenja od kojih svi imaju koristi 
za klimu i profitabilnost poljoprivrede. Izvjestiteljica smatra da za ubrzanje energetske 
promjene u poljoprivredi i ruralnim područjima nije potrebno ograničiti potencijal tehnologija 
obnovljive energije samo na električnu energiju, već uključiti i potencijal biometana, 
geotermalne topline i rješenja za vodik, koji bi trebalo u potpunosti iskoristiti i promicati u 
politikama EU-a. 
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Izvjestiteljica pozdravlja cilj postavljen u komunikaciji Komisije REPowerEU da se do 2030. 
proizvodnja biometana u EU-u poveća na najmanje 35 milijardi kubičnih metara. Izvjestiteljica 
predlaže da se taj cilj uvede u ovu direktivu o izmjeni kako bi se ubrzao prelazak na obnovljive 
izvore energije, u kojem poljoprivreda i ruralna područja imaju ogroman neiskorišteni 
potencijal. Kako bi se postigao taj cilj, izvjestiteljica predlaže novi prag za nova i obnovljena 
srednja postrojenja, čime bi sektor bioplina i biometana postao kompatibilan s mjerama 
REPowerEU. 

Izvjestiteljica smatra da bi se proizvodnja energije iz obnovljivih izvora, kao što je proizvodnja 
biometana, trebala poticati u područjima koja su usko povezana s poljoprivredom i 
poljoprivrednim lokacijama te stoga izvjestiteljica predlaže da se ta područja uključe u glavna 
područja. Izvjestiteljica smatra da bi proizvodnja hrane uvijek trebala imati prednost pred 
proizvodnjom energije. Trebalo bi bolje iskoristiti sporedne tokove poljoprivredne proizvodnje, 
što bi trebalo biti u središtu ove Uredbe, kao i u predstojećim mjerama EU-a. 

Izvjestiteljica smatra da države članice i EU moraju što učinkovitije ubrzati uvođenje solarne 
energije, što može ponuditi nove poslovne modele poljoprivrednicima i dugoročno smanjiti 
troškove energije u ruralnim područjima i poljoprivrednim lokacijama. Izvjestiteljica smatra da 
uvođenje obveze za sve postojeće javne i komercijalne zgrade nije izvedivo i nije u skladu s 
vlasničkim pravima onih koji su uložili u postojeće zgrade. Umjesto nametanja obveza, države 
članice trebale bi izgraditi i promicati programe potpore za uspostavu sustava solarne energije 
za postojeće zgrade. 

Izvjestiteljica naglašava da je potrebno ubrzati postupke izdavanja dozvola i smanjiti 
birokraciju, posebno u ruralnim područjima, u kojima se često nalaze manji operateri s manje 
resursa. Stoga bi države članice trebale osigurati da postoji samo jedan administrativni zahtjev 
po postupku izdavanja dozvola. 

Izvjestiteljica ističe da gornja granica potrošnje energije koju je Komisija odredila kako bi 
postigla cilj od najmanje 13 % energetske učinkovitosti do 2030. ne bi trebala postati prepreka 
državama članicama da postignu klimatsku neutralnost prije 2050. ili da usporavaju prelazak 
na gospodarstvo temeljeno na vodiku, s obzirom na to da proizvodnja energije iz obnovljivih 
izvora ima golem potencijal, posebno u ruralnim područjima. U tom svjetlu izvjestiteljica 
poziva Komisiju da provede procjenu učinka klimatskih koristi cilja energetske učinkovitosti i 
gornje granice potrošnje energije te da je u skladu s time revidira.
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AMANDMANI

Odbor za poljoprivredu i ruralni razvoj poziva Odbor za industriju, istraživanje i energetiku 
da kao nadležni odbor uzme u obzir sljedeće amandmane: 

Amandman 1

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(1) U kontekstu europskog zelenog 
plana16 Uredbom (EU) 2021/1119 
Europskog parlamenta i Vijeća17 utvrđen je 
cilj klimatske neutralnosti Unije do 2050., 
kao i cilj smanjenja emisija stakleničkih 
plinova za 55 % do 2030. To zahtijeva 
energetsku tranziciju i znatno veći udio 
obnovljivih izvora energije u integriranom 
energetskom sustavu.

(1) U kontekstu europskog zelenog 
plana16 Uredbom (EU) 2021/1119 
Europskog parlamenta i Vijeća17 utvrđen je 
cilj klimatske neutralnosti Unije do 2050., 
kao i cilj smanjenja emisija stakleničkih 
plinova za 55 % do 2030. To zahtijeva 
energetsku tranziciju i znatno veći udio 
obnovljivih izvora energije u integriranom 
energetskom sustavu. Kako bi se postigao 
navedeni cilj i održala tehnološka 
neutralnost, trebala bi se iskoristiti sva 
bioenergetska rješenja.

_________________ _________________
16 Komunikacija Komisije COM/2019/640 
final, Europski zeleni plan.

16 Komunikacija Komisije COM/2019/640 
final, Europski zeleni plan.

17 Uredba (EU) 2021/1119 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 30. lipnja 2021. o 
uspostavi okvira za postizanje klimatske 
neutralnosti i o izmjeni uredaba (EZ) 
br. 401/2009 i (EU) 2018/1999 („Europski 
zakon o klimi”) (SL L 243, 9.7.2021., 
str. 1.).

17 Uredba (EU) 2021/1119 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 30. lipnja 2021. o 
uspostavi okvira za postizanje klimatske 
neutralnosti i o izmjeni uredaba (EZ) 
br. 401/2009 i (EU) 2018/1999 („Europski 
zakon o klimi”) (SL L 243, 9.7.2021., 
str. 1.).

Amandman 2

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(2) Energija dobivena iz obnovljivih 
izvora ima ključnu ulogu u ostvarivanju tih 
ciljeva s obzirom na to da energetski sektor 

(2) Energija dobivena iz obnovljivih 
izvora ima ključnu ulogu u ostvarivanju tih 
ciljeva s obzirom na to da energetski sektor 



PE735.806v02-00 54/81 RR\1268140HR.docx

HR

danas stvara više od 75 % ukupnih emisija 
stakleničkih plinova u Uniji. Smanjenjem 
tih emisija stakleničkih plinova energija iz 
obnovljivih izvora pridonosi i svladavanju 
izazova povezanih s okolišem, kao što je 
gubitak bioraznolikosti, te smanjenju 
onečišćenja u skladu s ciljevima akcijskog 
plana za nultu stopu onečišćenja.

danas stvara više od 75 % ukupnih emisija 
stakleničkih plinova u Uniji. Smanjenjem 
tih emisija stakleničkih plinova energija iz 
obnovljivih izvora pridonosi i svladavanju 
izazova povezanih s okolišem, kao što je 
gubitak bioraznolikosti, te smanjenju 
onečišćenja u skladu s ciljevima akcijskog 
plana za nultu stopu onečišćenja. Budući 
da se proizvodnja i potrošnja energije iz 
obnovljivih izvora na razini EU-a 
povećavaju, u planovima u okviru 
zajedničke poljoprivredne politike trebalo 
bi započeti s usmjeravanjem financijske 
potpore na biometan proizveden iz 
održivih izvora biomase, posebice 
poljoprivrednog i stočnog otpada.

Amandman 3

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 2.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(2a) Opće stanje koje je nastalo zbog 
ruske invazije na Ukrajinu i posljedica 
pandemije bolesti COVID-19 dovelo je do 
porasta cijena energije diljem EU-a, čime 
je naglašena potreba za povećanjem 
energetske učinkovitosti i uporabe 
obnovljive energije u EU-u. Kako bi se 
postigao dugoročni cilj uspostave 
energetskog sustava koji je neovisan o 
trećim zemljama, Unija bi se trebala 
usredotočiti na ubrzavanje zelene 
tranzicije i osiguravanje energetske 
politike kojom bi se smanjile emisije i 
ovisnost o uvoznim fosilnim gorivima te 
kojom bi se utvrdila pravedna i 
pristupačna cijena za građane Unije i 
poduzeća u svim sektorima gospodarstva.

Amandman 4

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 3.
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(3) Direktivom (EU) 2018/2001 
Europskog parlamenta i Vijeća18 utvrđen je 
obvezujući cilj Unije za postizanje udjela 
od najmanje 32 % energije iz obnovljivih 
izvora u konačnoj bruto potrošnji energije 
u Uniji do 2030. U okviru Plana za 
postizanje klimatskog cilja19 udio energije 
iz obnovljivih izvora u konačnoj bruto 
potrošnji energije trebao bi se povećati na 
40 % do 2030. kako bi se postigao cilj 
Unije u pogledu smanjenja emisija 
stakleničkih plinova20. U tom je kontekstu 
Komisija u srpnju 2021. u okviru paketa za 
provedbu europskog zelenog plana 
predložila udvostručenje udjela energije iz 
obnovljivih izvora u kombinaciji izvora 
energije 2030. u odnosu na 2020. kako bi 
se dosegnulo barem 40 %. U Komunikaciji 
REPowerEU21 predstavljen je plan za 
neovisnost EU-a o ruskim fosilnim 
gorivima znatno prije kraja ovog 
desetljeća. Komunikacijom se predviđa 
davanje prednosti energiji vjetra i solarnoj 
energiji, čime se povećavaju prosječna 
stopa uvođenja i dodatni kapaciteti energije 
iz obnovljivih izvora do 2030. kako bi se 
omogućila veća proizvodnja vodika iz 
obnovljivih izvora. Pritom se poziva 
suzakonodavce da razmotre ambiciozniji ili 
raniji cilj u pogledu energije iz obnovljivih 
izvora. U tom je kontekstu primjereno 
povećati cilj Unije u pogledu energije iz 
obnovljivih izvora na 45 % kako bi se 
znatno povećala brzina uvođenja energije 
iz obnovljivih izvora i time istodobno 
ubrzalo postupno prekidanje ovisnosti EU-
a povećanjem dostupnosti cjenovno 
pristupačne, sigurne i održive energije u 
Uniji.

(3) Direktivom (EU) 2018/2001 
Europskog parlamenta i Vijeća18 utvrđen je 
obvezujući cilj Unije za postizanje udjela 
od najmanje 32 % energije iz obnovljivih 
izvora u konačnoj bruto potrošnji energije 
u Uniji do 2030. U okviru Plana za 
postizanje klimatskog cilja19 udio energije 
iz obnovljivih izvora u konačnoj bruto 
potrošnji energije trebao bi se povećati na 
40 % do 2030. kako bi se postigao cilj 
Unije u pogledu smanjenja emisija 
stakleničkih plinova20. U tom je kontekstu 
Komisija u srpnju 2021. u okviru paketa za 
provedbu europskog zelenog plana 
predložila udvostručenje udjela energije iz 
obnovljivih izvora u kombinaciji izvora 
energije 2030. u odnosu na 2020. kako bi 
se dosegnulo barem 40 %. U Komunikaciji 
REPowerEU21 predstavljen je plan za 
neovisnost Unije o ruskim fosilnim 
gorivima znatno prije kraja ovog 
desetljeća. Komunikacijom se predviđa 
davanje prednosti energiji vjetra i solarnoj 
energiji, čime se povećavaju prosječna 
stopa uvođenja i dodatni kapaciteti energije 
iz obnovljivih izvora do 2030. kako bi se 
omogućila veća proizvodnja vodika iz 
obnovljivih izvora. Također planira 
ostvariti cilj od 35 milijardi kubičnih 
metara biometana do 2030. Pritom se 
poziva suzakonodavce da razmotre 
ambiciozniji ili raniji cilj u pogledu 
energije iz obnovljivih izvora. U tom je 
kontekstu primjereno povećati cilj Unije u 
pogledu energije iz obnovljivih izvora na 
45 % kako bi se znatno povećala brzina 
uvođenja energije iz obnovljivih izvora i 
time istodobno ubrzalo postupno 
prekidanje ovisnosti EU-a povećanjem 
dostupnosti cjenovno pristupačne, sigurne i 
održive energije u Uniji. Unija treba 
upotrebljavati svu održivu proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora kako bi 
postigla cilj od 45 % do 2030., a razvoj 
bioenergije posebno je ključan uzimajući 
u obzir da kruta biomasa, bioplin ili 
biometan zamjenjuju uporabu 
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konvencionalnih fosilnih goriva i 
smanjuju emisije stakleničkih plinova. 
Međutim, potrebno je pronaći 
odgovarajuću ravnotežu između, s jedne 
strane, potrebe za bržim prelaskom na 
energiju iz obnovljivih izvora i, s druge 
strane, osiguravanja kontinuiranog 
poslovanja poduzeća, posebno malih i 
srednjih poduzeća u ruralnim područjima.

_________________ _________________
18 Direktiva (EU) 2018/2001 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2018. o 
promicanju uporabe energije iz obnovljivih 
izvora (SL L 328, 21.12.2018., str. 82.).

18 Direktiva (EU) 2018/2001 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2018. o 
promicanju uporabe energije iz obnovljivih 
izvora (SL L 328, 21.12.2018., str. 82.).

19 Komunikacija Komisije COM(2020) 562 
final od 17.9.2020. „Povećanje klimatskih 
ambicija Europe za 2030. Ulaganje u 
klimatski neutralnu budućnost za dobrobit 
naših građana”.

19 Komunikacija Komisije COM(2020) 562 
final od 17.9.2020. „Povećanje klimatskih 
ambicija Europe za 2030. Ulaganje u 
klimatski neutralnu budućnost za dobrobit 
naših građana”.

20 Točka 3. Komunikacije Komisije 
COM(2020) 562.

20 Točka 3. Komunikacije Komisije 
COM(2020) 562.

21 REPowerEU zajedničko europsko 
djelovanje za povoljniju, sigurniju i 
održiviju energiju, COM(2022) 108 final 
(„Komunikacija REPowerEU”).

21 REPowerEU zajedničko europsko 
djelovanje za povoljniju, sigurniju i 
održiviju energiju, COM(2022) 108 final 
(„Komunikacija REPowerEU”).

Amandman 5

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 4.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(4) Dugotrajni administrativni postupci 
jedna su od ključnih prepreka ulaganjima u 
obnovljive izvore energije i s njima 
povezanu infrastrukturu. Te prepreke 
uključuju složenost pravila koja se 
primjenjuju na odabir lokacije i 
administrativna odobrenja za projekte, 
složenost i trajanje procjene učinka 
projekata na okoliš, probleme povezane s 
priključivanjem na mrežu, ograničenja u 
pogledu prilagodbe tehnoloških 
specifikacija tijekom postupka izdavanja 
dozvola ili nedovoljan broj osoblja u 

(4) Dugotrajni administrativni postupci 
i nedostatak javne prihvatljivosti jedna su 
od ključnih prepreka ulaganjima u 
obnovljive izvore energije, s njima 
povezanu infrastrukturu te ostvarivanje 
okolišnih i klimatskih ciljeva. Te prepreke 
uključuju složenost pravila koja se 
primjenjuju na odabir lokacije i 
administrativna odobrenja za projekte, 
složenost i trajanje procjene učinka 
projekata na okoliš, probleme povezane s 
priključivanjem na mrežu, ograničenja u 
pogledu prilagodbe tehnoloških 
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tijelima za izdavanje dozvola odnosno 
mrežnim operaterima. Kako bi se povećala 
brzina uvođenja projekata u području 
energije iz obnovljivih izvora, potrebno je 
donijeti pravila kojima bi se 
pojednostavnili i skratili postupci izdavanja 
dozvola.

specifikacija tijekom postupka izdavanja 
dozvola ili nedovoljan broj osoblja u 
tijelima za izdavanje dozvola odnosno 
mrežnim operaterima. Kako bi se povećala 
brzina uvođenja projekata u području 
energije iz obnovljivih izvora, potrebno je 
donijeti usklađena pravila kojima bi se 
pojednostavnili, olakšali i skratili postupci 
izdavanja dozvola, kao i postupci 
certificiranja i licenciranja koji se 
primjenjuju na postrojenja i mreže za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora, 
u skladu s člankom 15. stavkom 1. 
Direktive 2018/2001.

Amandman 6

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 5.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(5) Direktivom (EU) 2018/2001 
pojednostavnjuju se zahtjevi za 
jednostavnije administrativne postupke za 
odobravanje postrojenja za proizvodnju 
obnovljive energije uvođenjem pravila o 
organizaciji i najduljem trajanju 
administrativnog dijela postupka izdavanja 
dozvola za projekte obnovljive energije, 
kojima su obuhvaćene sve relevantne 
dozvole za izgradnju, obnovu kapaciteta i 
rad postrojenja te za njihovo priključivanje 
na mrežu.

(5) Direktivom (EU) 2018/2001 
pojednostavnjuju se zahtjevi za 
jednostavnije administrativne postupke za 
odobravanje postrojenja za proizvodnju 
obnovljive energije uvođenjem usklađenih 
pravila o organizaciji i najduljem trajanju 
administrativnog dijela postupka izdavanja 
dozvola za projekte obnovljive energije, 
kojima su obuhvaćene sve relevantne 
dozvole za izgradnju, obnovu kapaciteta i 
rad postrojenja te za njihovo priključivanje 
na mrežu. Međutim, praksa je pokazala da 
su potrebna brojna pojednostavnjenja 
upravnih postupaka.

Amandman 7

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 7.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(7) Neki od najčešćih problema s 
kojima se suočavaju nositelji projekata 
obnovljive energije odnose se na postupke 

(7) Neki od najčešćih problema s 
kojima se suočavaju nositelji projekata 
obnovljive energije odnose se na postupke 
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za procjenu utjecaja predloženih projekata 
na okoliš uspostavljene na nacionalnoj ili 
regionalnoj razini. Stoga je primjereno 
pojednostavniti određene okolišne aspekte 
postupaka i procesa izdavanja dozvola za 
projekte obnovljive energije.

za procjenu utjecaja predloženih projekata 
na okoliš uspostavljene na nacionalnoj ili 
regionalnoj razini. Stoga je primjereno 
ubrzati, no istodobno nastaviti štititi, 
određene okolišne aspekte postupaka i 
procesa izdavanja dozvola za projekte 
obnovljive energije.

Amandman 8

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 8.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(8) Brže uvođenje projekata obnovljive 
energije moglo bi se poduprijeti strateškim 
planiranjem koje provode države članice. 
Države članice trebale bi odrediti kopnena 
i morska područja potrebna za postavljanje 
postrojenja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora kako bi ostvarile svoje 
nacionalne doprinose revidiranom cilju u 
pogledu energije iz obnovljivih izvora za 
2030. iz članka 3. stavka 1. Direktive (EU) 
2018/2001. Takva područja trebala bi 
odražavati njihove procijenjene putanje i 
ukupni planirani instalirani kapacitet te bi 
ih trebalo utvrditi tehnologijom obnovljive 
energije utvrđenom u ažuriranim 
nacionalnim energetskim i klimatskim 
planovima država članica u skladu s 
člankom 14. Uredbe (EU) 2018/1999. Pri 
određivanju potrebnih kopnenih i morskih 
područja trebalo bi uzeti u obzir dostupnost 
obnovljivih izvora energije i potencijal koji 
nude različita kopnena i morska područja 
za proizvodnju obnovljive energije 
različitih tehnologija, predviđenu ukupnu 
potražnju za energijom kao i potražnju u 
različitim regijama države članice, te 
dostupnost relevantne mrežne 
infrastrukture, skladištenja i drugih alata 
koji omogućuju fleksibilnost, imajući 
pritom na umu kapacitet potreban za 
zadovoljavanje sve većih potreba za 
obnovljivom energijom.

(8) Brže uvođenje projekata obnovljive 
energije moglo bi se poduprijeti strateškim 
planiranjem koje provode države članice. 
Države članice trebale bi odrediti kopnena 
i morska područja potrebna za postavljanje 
postrojenja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora kako bi ostvarile svoje 
nacionalne doprinose revidiranom cilju u 
pogledu energije iz obnovljivih izvora za 
2030. iz članka 3. stavka 1. Direktive (EU) 
2018/2001. Takva područja trebala bi 
odražavati njihove procijenjene putanje i 
ukupni planirani instalirani kapacitet te bi 
ih trebalo utvrditi tehnologijom obnovljive 
energije utvrđenom u ažuriranim 
nacionalnim energetskim i klimatskim 
planovima država članica u skladu s 
člankom 14. Uredbe (EU) 2018/1999. Pri 
određivanju potrebnih kopnenih i morskih 
područja trebalo bi uzeti u obzir dostupnost 
obnovljivih izvora energije i potencijal koji 
nude različita kopnena i morska područja 
za proizvodnju obnovljive energije 
različitih tehnologija, predviđenu ukupnu 
potražnju za energijom kao i potražnju u 
različitim regijama države članice, te 
dostupnost relevantne mrežne 
infrastrukture, skladištenja i drugih alata 
koji omogućuju fleksibilnost, imajući 
pritom na umu kapacitet potreban za 
zadovoljavanje sve većih potreba za 
obnovljivom energijom. Strateško 
planiranje na razini država članica 
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trebalo bi poduprijeti financijskim 
sredstvima EU-a jer utvrđivanje kopnenih 
i morskih područja pogodnih za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora 
iziskuje provedbu skupih mjera, kao što je 
mapiranje solarne energije ili energije 
vjetra.

Amandman 9

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 9.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(9a) Proizvodnja hrane mora imati 
prednost pred proizvodnjom energije i 
proizvodnjom energije ne bi smjela dovesti 
do smanjene proizvodnje hrane ili 
smanjenog prinosa usjeva, ali te dvije 
aktivnosti mogu i moraju istodobno 
postojati i imati sinergije. Kako bi se to 
postiglo, bit će potrebno olakšati 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora 
u njezinim različitim oblicima, na 
lokacijama koje su lako dostupne 
poljoprivrednicima i u skladu s potrebama 
poljoprivrednog gospodarstva. Države 
članice trebaju izbjegavati određivanje 
proizvodnog poljoprivrednog zemljišta, 
poljoprivrednih površina na kojima se 
proizvode visokokvalitetni poljoprivredno-
prehrambeni proizvodi i proizvodi koji su 
posebno povezani s lokalnim krajolikom i 
kulturom kao glavnih područja. 
Obnovljive izvore energije, kao što je 
proizvodnja biometana, trebalo bi poticati 
na područjima koja su usko povezana s 
poljoprivrednim lokacijama tj. u blizini 
poljoprivrednih gospodarstava i na 
poljoprivrednim lokacijama te na 
nepoljoprivrednim površinama koje se 
nalaze na poljoprivrednim 
gospodarstvima. Prioritetna područja 
trebala bi biti u blizini krajnjih korisnika 
ili područja s postojećom infrastrukturom 
te na lokacijama na kojima se preostali 
tokovi ili poljoprivredni otpad mogu 
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upotrijebiti za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora.

Amandman 10

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 13.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(13) Određivanjem glavnih područja za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora 
trebalo bi se nastojati osigurati da 
proizvodnja obnovljive energije u tim 
područjima, zajedno s postojećim 
postrojenjima za proizvodnju obnovljive 
energije, budućim postrojenjima za 
obnovljivu energiju izvan takvih područja i 
mehanizmima suradnje, bude dovoljna za 
ostvarivanje doprinosa država članica 
cilju Unije u pogledu obnovljive energije 
iz članka 3. stavka 1. Direktive (EU) 
2018/2001.

(13) Određivanjem glavnih područja za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora 
trebalo bi se nastojati osigurati da 
proizvodnja obnovljive energije u tim 
područjima, zajedno s postojećim 
postrojenjima za proizvodnju obnovljive 
energije, budućim postrojenjima za 
obnovljivu energiju izvan takvih područja i 
mehanizmima suradnje, bude dovoljna za 
postizanje cilja Unije u pogledu obnovljive 
energije iz članka 3. stavka 1. Direktive 
(EU) 2018/2001 i cilja od 35 milijardi 
kubičnih metara biometana do 2030. kako 
je utvrđeno u komunikaciji REPowerEU, 
uzimajući u obzir nacionalne posebnosti 
svake države članice u odnosu na njezine 
ciljeve..

Amandman 11

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 15.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(15) Utvrđivanjem glavnih područja za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora 
trebalo bi se omogućiti da postrojenja za 
proizvodnju obnovljive energije, njihovo 
priključivanje na mrežu te postrojenja za 
skladištenje energije smještena u istom 
području ostvare korist od predvidljivosti i 
pojednostavnjenih administrativnih 
postupaka. Konkretno, projekti u glavnim 
područjima obnovljivih izvora energije 
trebali bi ostvariti korist od ubrzanih 
administrativnih postupaka, uključujući 

(15) Utvrđivanjem glavnih područja za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora 
trebalo bi se omogućiti da postrojenja za 
proizvodnju obnovljive energije, njihovo 
priključivanje na mrežu te postrojenja za 
skladištenje energije smještena u istom 
području ostvare korist od predvidljivosti i 
pojednostavnjenih administrativnih 
postupaka. Konkretno, projekti u glavnim 
područjima obnovljivih izvora energije 
trebali bi ostvariti korist od ubrzanih 
administrativnih postupaka, uključujući 
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prešutni sporazum u slučaju izostanka 
odgovora nadležnog tijela o 
administrativnom koraku do utvrđenog 
roka, osim ako određeni projekt podliježe 
procjeni utjecaja na okoliš. Ti bi projekti 
trebali ostvariti korist i od jasno definiranih 
rokova te pravne sigurnosti u pogledu 
očekivanog ishoda postupka. Nakon 
podnošenja zahtjeva za projekte u glavnom 
području za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora države članice trebale bi 
provesti brzu provjeru tih zahtjeva kako bi 
utvrdile postoji li velika vjerojatnost da će 
bilo koji od takvih projekata imati velike 
nepredviđene štetne učinke s obzirom na 
ekološku osjetljivost dotičnog 
zemljopisnog područja, koji se nisu mogli 
utvrditi tijekom procjene utjecaja na okoliš 
plana odnosno planova za određivanje 
glavnih područja obnovljivih izvora 
energije provedene u skladu s Direktivom 
2001/42/EZ. Svi projekti koji se nalaze u 
glavnim područjima za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora trebali bi se 
smatrati odobrenima na kraju takvog 
postupka provjere. Samo ako države 
članice imaju jasne dokaze na temelju 
kojih se može zaključiti da će određeni 
projekt vrlo vjerojatno imati takve velike 
nepredviđene štetne učinke, države članice 
mogu, nakon obrazloženja takve odluke, taj 
projekt podvrgnuti procjeni utjecaja na 
okoliš u skladu s Direktivom 2011/92/EZ i, 
prema potrebi, Direktivom 92/43/EEZ25. S 
obzirom na potrebu za ubrzanjem 
proizvodnje obnovljivih izvora energije, 
takva bi se procjena trebala provesti u roku 
od šest mjeseci.

prešutni sporazum u slučaju izostanka 
odgovora nadležnog tijela o 
administrativnom koraku do utvrđenog 
roka, osim ako određeni projekt podliježe 
procjeni utjecaja na okoliš. Ti bi projekti 
trebali ostvariti korist i od jasno definiranih 
rokova te pravne sigurnosti u pogledu 
očekivanog ishoda postupka. Nakon 
podnošenja zahtjeva za projekte u glavnom 
području za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora države članice trebale bi 
provesti brzu provjeru tih zahtjeva kako bi 
utvrdile postoji li velika vjerojatnost da će 
bilo koji od takvih projekata imati velike 
nepredviđene štetne učinke s obzirom na 
ekološku osjetljivost dotičnog 
zemljopisnog područja, koji se nisu mogli 
utvrditi tijekom procjene utjecaja na okoliš 
plana odnosno planova za određivanje 
glavnih područja obnovljivih izvora 
energije provedene u skladu s Direktivom 
2001/42/EZ. Svi projekti koji se nalaze u 
glavnim područjima za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora trebali bi se 
smatrati odobrenima na kraju takvog 
postupka provjere. Samo ako države 
članice imaju jasne dokaze na temelju 
kojih se može zaključiti da će određeni 
projekt vrlo vjerojatno imati takve velike 
nepredviđene štetne učinke, države članice 
mogu, nakon obrazloženja takve odluke, taj 
projekt podvrgnuti procjeni utjecaja na 
okoliš u skladu s Direktivom 2011/92/EZ i, 
prema potrebi, Direktivom 92/43/EEZ. S 
obzirom na potrebu za ubrzanjem 
proizvodnje energije iz obnovljivih izvora, 
takva bi se procjena trebala provesti u roku 
od najviše šest mjeseci.

_________________
25 Direktiva Vijeća 92/43/EEZ od 
21. svibnja 1992. o očuvanju prirodnih 
staništa i divlje faune i flore (SL L 206, 
22.7.1992.).

Amandman 12

Prijedlog direktive
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Uvodna izjava 25.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(25) Potrebno je hitno smanjiti ovisnost 
o fosilnim gorivima u zgradama i ubrzati 
napore za dekarbonizaciju i elektrifikaciju 
njihove potrošnje energije. Kako bi se 
omogućila troškovno učinkovita ugradnja 
solarnih tehnologija u kasnijoj fazi, sve 
nove zgrade trebale bi biti spremne za 
upotrebu solarne energije, odnosno 
projektirane za optimizaciju potencijala za 
proizvodnju solarne energije na temelju 
sunčeva zračenja na određenoj lokaciji, 
tako što će se omogućiti plodonosna 
ugradnja solarnih tehnologija bez skupih 
strukturnih intervencija. Osim toga, države 
članice trebale bi osigurati uvođenje 
odgovarajućih solarnih uređaja na nove 
zgrade, stambene i nestambene, te na 
postojeće nestambene zgrade. Široka 
primjena solarne energije na zgradama 
uvelike bi doprinijela učinkovitijoj zaštiti 
potrošača od rastućih i promjenjivih cijena 
fosilnih goriva, smanjila izloženost ranjivih 
građana visokim troškovima energije i 
dovela do sveobuhvatnijih ekoloških, 
gospodarskih i socijalnih koristi. Kako bi 
se učinkovito iskoristio potencijal solarnih 
instalacija na zgradama, države članice 
trebale bi utvrditi kriterije za provedbu i 
moguća izuzeća od postavljanja solarnih 
instalacija na zgradama u skladu s 
procijenjenim tehničkim i gospodarskim 
potencijalom postrojenja za proizvodnju 
solarne energije i značajkama zgrada 
obuhvaćenih tom obvezom.

(25) Potrebno je hitno smanjiti ovisnost 
o fosilnim gorivima u zgradama i ubrzati 
napore za dekarbonizaciju i elektrifikaciju 
njihove potrošnje energije. Kako bi se 
omogućila, gdje je to relevantno, 
troškovno učinkovita i tehnički izvediva 
ugradnja solarnih tehnologija s 
potencijalom smanjenja emisija CO2 u 
kasnijoj fazi, sve nove zgrade trebale bi biti 
spremne za upotrebu solarne energije, 
odnosno projektirane za optimizaciju 
potencijala za proizvodnju solarne energije 
na temelju sunčeva zračenja na određenoj 
lokaciji, tako što će se omogućiti 
plodonosna ugradnja solarnih tehnologija 
bez skupih strukturnih intervencija. Osim 
toga, države članice trebale bi osigurati 
uvođenje odgovarajućih solarnih uređaja 
na nove zgrade, uključujuć konstrukcije 
koje se koriste za poljoprivredne 
aktivnosti, stambene i nestambene, te na 
postojeće nestambene zgrade. Navedene 
obveze ne bi se trebale nametnuti za 
prozirne staklenike jer bi solarne ploče 
usjeve lišile sunčeve svjetlosti, koja ima je 
potrebna za rast. Široka primjena solarne 
energije na zgradama uvelike bi doprinijela 
učinkovitijoj zaštiti potrošača od rastućih i 
promjenjivih cijena fosilnih goriva, 
smanjila izloženost ranjivih građana 
visokim troškovima energije i dovela do 
sveobuhvatnijih ekoloških, gospodarskih i 
socijalnih koristi. Kako bi se učinkovito 
iskoristio potencijal solarnih instalacija na 
zgradama, države članice trebale bi utvrditi 
kriterije za provedbu i moguća izuzeća od 
postavljanja solarnih instalacija na 
zgradama u skladu s procijenjenim 
tehničkim i gospodarskim potencijalom 
postrojenja za proizvodnju solarne energije 
i značajkama zgrada. Države članice 
trebale bi programima potpore promicati 
ugradnju solarnih energetskih sustava na 
postojeće zgrade. Kako bi se osigurala 
pravedna energetska tranzicija, trebalo bi 
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uzeti u obzir razlike u razini blagostanja 
građana EU-a u različitim regijama i 
državama članicama. Države članice 
trebale bi osigurati da su programi 
potpore usmjereni kako bi se omogućilo 
potpuno sudjelovanje u energetskoj 
tranziciji i riješio problem energetskog 
siromaštva, posebno u ruralnim 
područjima.

Amandman 13

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 25.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(25a) Poticaji za solarnu energiju u vidu 
bespovratnih sredstava i drugih programa 
potpore ne bi trebali onemogućiti prodaju 
te energije iz privatnih, komercijalnih i 
poljoprivrednih izvora u mrežu.

Amandman 14

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 25.b (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(25b) Poljoprivredni resursi mogu imati 
ključnu ulogu u energetskoj tranziciji 
ruralnih područja i unutar ruralnih 
zajednica, posebno s obzirom na 
decentraliziranu proizvodnju. Mogućnost 
proizvodnje solarne energije kao 
sekundarne djelatnosti stoga ne bi trebala 
biti ograničena na vlastitu potrošnju, već 
bi se mogla razmatrati u kombinaciji, na 
primjer, s drugim vrstama proizvodnje. 
Države članice trebale bi s pomoću 
ciljanih mehanizama financiranja poticati 
poljoprivrednike na uvođenje solarnih 
instalacija na poljoprivrednim 
gospodarstvima, posebno razvoj 
poljoprivredno-sunoloških projekata na 
novim poljoprivrednim zgradama i 
proizvodnju biometana kako bi se 
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omogućio širi razvoj obnovljivih izvora 
energije uz istodobno osiguravanje 
dodatnog prihoda za poljoprivrednike. 
Mala postrojenja za proizvodnju energije 
na poljoprivrednim gospodarstvima imaju 
velik potencijal za povećanje kružnosti na 
poljoprivrednim gospodarstvima 
pretvaranjem tokova otpada i ostataka 
poljoprivrednog gospodarstva, među 
ostalim stajskog gnoja, u toplinu i 
električnu energiju te je važno promicati i 
poticati poljoprivrednike da ulažu u te 
tehnologije. U ruralnim područjima 
trebalo bi snažno poticati jačanje mreže 
kako bi poljoprivredna gospodarstva 
doista mogla ostvariti svoj potencijalni 
doprinos energetskoj tranziciji u vidu 
decentralizirane proizvodnje električne 
energije. Trebalo bi dati prednost 
geografskim lokacijama s visokim 
razinama zračenja jer su sirovine za 
solarne ploče ograničeni resurs. Osim 
toga, poljoprivrednici i njihove 
predstavničke organizacije trebali bi biti 
uključeni u određivanje glavnih područja.

Amandman 15

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 28.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(28) Međutim, zbog promjene 
Eurostatove metodologije izračuna 
energetske ravnoteže i poboljšanja kasnijih 
predviđanja iz modeliranja potrebno je 
promijeniti osnovni scenarij. Prema tome, 
primjenom istog pristupa za definiranje 
cilja, tj. uspoređivanjem s budućim 
osnovnim predviđanjima, ambicioznost 
Unijina cilja energetske učinkovitosti do 
2030. trebala bi se postaviti u odnosu na 
predviđanja za 2030. iz referentnog 
scenarija iz 2020., odražavajući nacionalne 
doprinose iz nacionalnih energetskih i 
klimatskih planova. Unija će na temelju 
tako ažuriranog osnovnog scenarija trebati 
povećati ambicioznost za energetsku 

(28) Međutim, zbog promjene 
Eurostatove metodologije izračuna 
energetske ravnoteže i poboljšanja kasnijih 
predviđanja iz modeliranja potrebno je 
promijeniti osnovni scenarij. Prema tome, 
primjenom istog pristupa za definiranje 
cilja, tj. uspoređivanjem s budućim 
osnovnim predviđanjima, ambicioznost 
Unijina cilja energetske učinkovitosti do 
2030. trebala bi se postaviti u odnosu na 
predviđanja za 2030. iz referentnog 
scenarija iz 2020., odražavajući nacionalne 
doprinose iz nacionalnih energetskih i 
klimatskih planova. Unija će na temelju 
tako ažuriranog osnovnog scenarija trebati 
povećati ambicioznost za energetsku 
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učinkovitost u 2030. za najmanje 13 % u 
odnosu na potrebnu razinu iz referentnog 
scenarija iz 2020. Taj novi način 
iskazivanja razine ambicioznosti Unijinih 
ciljeva ne utječe na stvarnu razinu koju je 
potrebno postići.

učinkovitost u 2030. za najmanje 13 % u 
odnosu na potrebnu razinu iz referentnog 
scenarija iz 2020. Taj novi način 
iskazivanja razine ambicioznosti Unijinih 
ciljeva ne utječe na stvarnu razinu koju je 
potrebno postići. Postizanje povećanj 
ambicije energetske učinkovitosti za 
najmanje 13 % do 2030. ne bi trebalo 
postati prepreka državama članicama da 
postignu klimatsku neutralnost prije 2050. 
ili usporavaju prelazak na gospodarstvo 
temeljeno na vodiku, u kojem ruralna 
područja imaju golem potencijal. 
Komisija bi stoga trebala provesti 
procjenu učinka klimatskih koristi cilja 
energetske učinkovitosti i gornje granice 
potrošnje energije te je u skladu s time 
revidirati.

Amandman 16

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 1.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 2. – stavak 2. – točka 9.a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(9a) „glavno područje za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora” znači 
određena lokacija na kopnu ili moru koju je 
država članica odredila kao posebno 
pogodnu za postrojenja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora, osim 
uređaja za izgaranje biomase.”;

(9a) „glavno područje za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora” znači 
određena lokacija na kopnu ili moru koju je 
država članica odredila kao posebno 
pogodnu za postrojenja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora;

Obrazloženje

EU treba iskoristiti svu održivu proizvodnju energije iz obnovljivih izvora kako bi ostvarila 
cilj od 45 % do 2030. Ovom se izmjenom osigurava da se ruska energija ne zamijeni 
vlastitom proizvodnjom fosilnih goriva EU-a, kao što je ugljen. Treba napomenuti da je 
bioenergija već uključena u prethodni scenarij od 40 % i da bez nje nije moguće postići cilj.

Amandman 17

Prijedlog direktive
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Članak 1. – stavak 1. – točka 2.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 3. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Države članice zajednički 
osiguravaju da udio energije iz obnovljivih 
izvora u konačnoj bruto potrošnji energije 
u Uniji 2030. bude najmanje 45 %.”;

1. Države članice zajednički 
osiguravaju da udio energije iz obnovljivih 
izvora kako je definiran u članku 2. 
drugom stavku točki 1. u konačnoj bruto 
potrošnji energije u Uniji 2030. bude 
najmanje 45 % uzimajući u obzir 
nacionalne specifičnosti svake države 
članice u vezi s tim cilje”;

Amandman 18

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 2.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 3. – stavak 1.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1.a Države članice zajednički 
osiguravaju da godišnja održiva 
proizvodnja biometana, u skladu s 
kriterijima utvrđenima ovom Direktivom, 
do 2030. iznosi najmanje 35 milijardi 
kubičnih metara.

Amandman 19

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 3.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15. – stavak 2.a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2.a Države članice promiču ispitivanje 
novih tehnologija obnovljive energije u 
pilot-projektima u stvarnom okruženju 
tijekom ograničenog razdoblja u skladu s 
primjenjivim zakonodavstvom EU-a, 
popraćeno odgovarajućim zaštitnim 
mjerama kako bi se zajamčio siguran rad 

2.a Države članice promiču ispitivanje 
novih tehnologija obnovljive energije u 
pilot-projektima u stvarnom okruženju 
tijekom ograničenog razdoblja u skladu s 
primjenjivim zakonodavstvom Unije, 
popraćeno odgovarajućim zaštitnim 
mjerama kako bi se zajamčio siguran rad 
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elektroenergetskog sustava i izbjegli 
nerazmjerni učinci na funkcioniranje 
unutarnjeg tržišta, pod nadzorom 
nadležnog tijela.

energetskog sustava i izbjegli nerazmjerni 
učinci na funkcioniranje unutarnjeg tržišta, 
pod nadzorom nadležnog tijela.

Amandman 20

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 4.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.b – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(1) Države članice do [1 godina nakon 
stupanja na snagu] utvrđuju kopnena i 
morska područja potrebna za postavljanje 
postrojenja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora, a koja su potrebna za 
ostvarivanje njihovih nacionalnih 
doprinosa cilju u pogledu energije iz 
obnovljivih izvora za 2030. u skladu s 
člankom 3. ove Direktive. Takva područja 
moraju biti razmjerna procijenjenim 
putanjama i ukupnom predviđenom 
instaliranom kapacitetu tehnologije 
energije iz obnovljivih izvora utvrđenima u 
nacionalnim energetskim i klimatskim 
planovima država članica, kako su 
ažurirani u skladu s člankom 14. Uredbe 
(EU) 2018/1999.

(1) Države članice do [1 godina nakon 
stupanja na snagu] utvrđuju kopnena i 
morska područja potrebna za postavljanje 
postrojenja i povezane mrežne 
infrastrukture za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora, a koja su potrebna za 
ostvarivanje njihovih nacionalnih 
doprinosa cilju u pogledu energije iz 
obnovljivih izvora za 2030. u skladu s 
člankom 3. ove Direktive. Takva područja 
moraju biti razmjerna procijenjenim 
putanjama i ukupnom predviđenom 
instaliranom kapacitetu tehnologije 
energije iz obnovljivih izvora utvrđenima u 
nacionalnim energetskim i klimatskim 
planovima država članica, kako su 
ažurirani u skladu s člankom 14. Uredbe 
(EU) 2018/1999. Komisija zajedno s 
državama članicama provodi ocjenu 
infrastrukture elektroenergetske mreže u 
cijeloj Uniji kako bi se osiguralo da je 
prikladno konfigurirana kada su u 
pitanju obnovljivi izvori energije te 
sposobnosti mikrogeneracije. Komisija bi 
u okviru mreže TEN-E trebala dati 
prednost ulaganjima u infrastrukturu 
elektroenergetske mreže kako bi se 
olakšalo uključivanje takve proizvodnje 
električne energije. Države članice 
osiguravaju da opskrbljivače energijom, 
osobito male poljoprivredne opskrbljivače 
energijom ne ometaju tehnička 
ograničenja mreže te reagiraju na sva 
ograničenja koja mrežne operatore 
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onemogućavaju da zajamče sposobnost 
mreža za dodatno opskrbljivanje 
energijom.

Amandman 21

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 4.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.b – stavak 2. – točka c

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(c) dostupnost relevantne mrežne 
infrastrukture, skladištenja i drugih alata 
koji omogućuju fleksibilnost odnosno 
potencijal za stvaranje takve mrežne 
infrastrukture i skladištenja.

(c) dostupnost relevantne mrežne 
infrastrukture, skladištenja i drugih alata 
koji omogućuju fleksibilnost odnosno 
potencijal za stvaranje takve mrežne 
infrastrukture, mreža za centralizirano 
grijanje i skladištenja.

Amandman 22

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 4.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.b – stavak 2. – točka ca (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ca) potencijal i dostupnost održive 
biomase

Amandman 23

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 4.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.b – stavak 2. – točka cb (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(cb) utjecaj na okoliš i poljoprivredne 
djelatnosti.

Amandman 24
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Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 4.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.b – stavak 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(3) Države članice daju prednost 
višestrukim korištenjima područja 
utvrđenih na temelju obveze iz stavka 1.”;

(3) Države članice daju prednost 
višestrukim korištenjima područja 
utvrđenih na temelju obveze iz stavka 1. 
bez istodobnog negativnog utjecaja na 
prinose i proizvodnju hrane. To uključuje 
korištenje zemljištima za više oblika 
proizvodnje energije iz obnovljivih izvora 
ako to omogućavaju geografske značajke i 
dostupnost poljoprivrednog zemljišta.

Amandman 25

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Do [dvije godine nakon stupanja na snagu] 
države članice donose plan, odnosno 
planove, u kojima se određuju, unutar 
područja iz članka 15.b stavka 1., glavna 
područja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora za jednu ili više vrsta 
obnovljivih izvora energije. U tim 
planovima države članice:

Do [dvije godine nakon stupanja na snagu] 
države članice ,nakon konzultiranja sa 
svim relevantnim dionicima, donose plan, 
odnosno planove, u kojima se određuju, 
unutar područja iz članka 15.b stavka 1., 
glavna područja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora za jednu ili više vrsta 
obnovljivih izvora energije. U tim 
planovima države članice:

Amandman 26

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 1. – podstavak 1. – točka a – uvodni dio

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) određuju dovoljno homogena 
kopnena i morska područja na kojima se ne 

(a) određuju dovoljno homogena 
kopnena i morska područja na kojima se ne 
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očekuje da će proizvodnja određene vrste 
ili vrsta energije iz obnovljivih izvora imati 
znatan utjecaj na okoliš s obzirom na 
posebnosti odabranog područja. Pritom 
države članice:

očekuje da će proizvodnja određene vrste 
ili vrsta energije iz obnovljivih izvora imati 
znatan utjecaj na okoliš ili znatan utjecaj 
na proizvodnju hrane ili poljoprivredne 
aktivnosti, s obzirom na posebnosti 
odabranog područja. Pritom države članice:

Amandman 27

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 1. – podstavak 1. – točka a – alineja 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

— daju prednost umjetnim i 
izgrađenim površinama, kao što su 
krovovi, područja prometne infrastrukture, 
parkirališta, odlagališta otpada, industrijska 
područja, rudnici, umjetna kopnena vodna 
tijela, jezera ili akumulacije te, prema 
potrebi, mjesta za pročišćavanje 
komunalnih otpadnih voda, kao i 
degradirana zemljišta koja se ne mogu 
koristiti za poljoprivredu,

— daju prednost umjetnim i 
izgrađenim površinama, kao što su 
krovovi, područja prometne infrastrukture, 
parkirališta, odlagališta otpada, industrijska 
i poljoprivredna područja, posebice 
prikladni pokrovi na poljoprivrednim 
gospodarstvima, poljoprivrednim 
objektima, drugim objektima na 
gospodarstvu, rudnici, umjetna kopnena 
vodna tijela, jezera ili akumulacije te, 
prema potrebi, mjesta za pročišćavanje 
komunalnih otpadnih voda, kao i 
degradirana zemljišta koja se ne mogu 
koristiti za poljoprivredu,

Amandman 28

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 1. – podstavak 1. – točka a – alineja 1.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

– daju prednost područjima u blizini 
krajnjih korisnika ili područjima s 
postojećom infrastrukturom;

Amandman 29
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Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 1. – podstavak 1. – točka a – alineja 1.b (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

– daju prednost područjima ili 
lokacijama na kojima se tokovi preostalog 
poljoprivrednog otpada ili otpad mogu 
sigurno upotrijebiti za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora;

Amandman 30

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 5.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 15.c – stavak 1. – podstavak 1. – točka a – alineja 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

— isključuju područja mreže Natura 
2000 te parkove prirode i rezervate, 
utvrđene migracijske rute ptica, kao i druga 
područja utvrđena na temelju karti 
osjetljivosti i alata iz sljedeće točke, osim 
umjetnih i izgrađenih površina koje se 
nalaze na tim područjima kao što su 
krovovi, parkirališta ili prometna 
infrastruktura,

— izbjegavaju područja mreže Natura 
2000, proizvodna poljoprivredna zemljišta, 
poljoprivredna područja na kojima se 
odvija kvalitetna poljoprivredno-
prehrambena proizvodnja posebne 
vrijednosti u kontekstu krajolika i kulture 
te parkove prirode i rezervate, utvrđene 
migracijske rute ptica, kao i druga područja 
utvrđena na temelju karti osjetljivosti i 
alata iz sljedeće točke, osim umjetnih i 
izgrađenih površina koje se nalaze na tim 
područjima kao što su krovovi, parkirališta 
ili prometna infrastruktura,

Amandman 31

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 7.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16.a – stavak 1.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(1a) Države članice osiguravaju, ako je 
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to izvedivo i uzimajući u obzir posebnosti 
planiranja države članice, da postoji samo 
jedna administrativna prijava po postupku 
izdavanja dozvola u kontekstu projekta iz 
ovog članka i projekta za koji je izdano 
više dozvola te promiču da podnositelj 
zahtjeva iskoristi dozvolu u utvrđenom 
roku.

Amandman 32

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 7.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16.a – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(2) Postupak izdavanja dozvola za 
obnovu kapaciteta postrojenja i za nova 
postrojenja s kapacitetom električne 
energije manjim od 150 kW, postrojenja za 
skladištenje energije smještena u 
neposrednoj blizini i njihovo priključivanje 
na mrežu, koja se nalaze u glavnim 
područjima za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora, ne smije trajati dulje od 
šest mjeseci. Ako je to propisno utemeljeno 
na izvanrednim okolnostima, na primjer 
zbog prevladavajućih sigurnosnih razloga u 
slučaju kad projekt obnove kapaciteta 
znatno utječe na mrežu ili izvorni 
kapacitet, veličinu ili rad postrojenja, to se 
razdoblje od jedne godine može produljiti 
za najviše tri mjeseca. Države članice jasno 
obavješćuju nositelja projekta o 
izvanrednim okolnostima kojima se 
opravdava produljenje.

(2) Postupak izdavanja dozvola za 
obnovu kapaciteta postrojenja i za nova 
postrojenja s kapacitetom električne 
energije manjim od 150 kW ili za 
postrojenje za biometan i bioplin s 
toplinskim kapacitetom u skladu s pragom 
za izuzeće utvrđenim člankom 29., mala 
postrojenja za proizvodnju energije i 
vjetrenjača srednje veličine na 
poljoprivrednim gospodarstvima 
postrojenja za skladištenje energije 
smještena u neposrednoj blizini i njihovo 
priključivanje na mrežu, koja se nalaze u 
glavnim područjima za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora, ne smije 
trajati dulje od šest mjeseci. Ako je to 
propisno utemeljeno na izvanrednim 
okolnostima, na primjer zbog 
prevladavajućih sigurnosnih razloga u 
slučaju kad projekt obnove kapaciteta 
znatno utječe na mrežu ili izvorni 
kapacitet, veličinu ili rad postrojenja, to se 
razdoblje od jedne godine može produljiti 
za najviše tri mjeseca. Države članice jasno 
obavješćuju nositelja projekta o 
izvanrednim okolnostima kojima se 
opravdava produljenje.
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Amandman 33

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 7.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16.a – stavak 3. – podstavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Ne dovodeći u pitanje stavke 4. i 5., 
odstupajući od članka 4. stavka 2. 
Direktive 2011/92/EU i Priloga II., točke 3. 
podtočaka (a), (b), (d), (h), (i) i točke 6. 
podtočke (c) zasebno ili u vezi s 
točkom 13. podtočkom (a) te direktive, u 
mjeri u kojoj se to odnosi na projekte za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora, 
novi zahtjevi za postrojenja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora, osim 
uređaja za izgaranje biomase, uključujući 
obnovu kapaciteta postrojenja, u već 
određenim glavnim područjima za dotičnu 
tehnologiju, zajednički smješteni skladišni 
objekti, kao i njihovo priključenje na 
mrežu, izuzimaju se od zahtjeva za 
provedbu posebne procjene utjecaja na 
okoliš u skladu s člankom 2. stavkom 1. 
Direktive 2011/92/EU, pod uvjetom da su 
ti projekti u skladu s pravilima i mjerama 
utvrđenima u skladu s člankom 15.c 
stavkom 1. točkom (b). Izuzeće od 
primjene gore navedene Direktive 
2011/92/EU ne primjenjuje se na projekte 
koji bi mogli imati znatne učinke na okoliš 
u drugoj državi članici ili ako to zatraži 
država članica koja bi mogla biti znatno 
pogođena, kako je predviđeno člankom 7. 
navedene direktive.

Ne dovodeći u pitanje stavke 4. i 5., 
odstupajući od članka 4. stavka 2. 
Direktive 2011/92/EU i Priloga II., točke 3. 
podtočaka (a), (b), (d), (h), (i) i točke 6. 
podtočke (c) zasebno ili u vezi s 
točkom 13. podtočkom (a) te direktive, u 
mjeri u kojoj se to odnosi na projekte za 
proizvodnju energije iz obnovljivih izvora, 
novi zahtjevi za postrojenja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora, uključujući 
obnovu kapaciteta postrojenja, u već 
određenim glavnim područjima za dotičnu 
tehnologiju, zajednički smješteni skladišni 
objekti, kao i njihovo priključenje na 
mrežu, izuzimaju se od zahtjeva za 
provedbu posebne procjene utjecaja na 
okoliš u skladu s člankom 2. stavkom 1. 
Direktive 2011/92/EU, pod uvjetom da su 
ti projekti u skladu s pravilima i mjerama 
utvrđenima u skladu s člankom 15.c 
stavkom 1. točkom (b). Izuzeće od 
primjene gore navedene Direktive 
2011/92/EU ne primjenjuje se na projekte 
koji bi mogli imati znatne učinke na okoliš 
u drugoj državi članici ili ako to zatraži 
država članica koja bi mogla biti znatno 
pogođena, kako je predviđeno člankom 7. 
navedene direktive.

Obrazloženje

EU treba iskoristiti svu održivu proizvodnju energije iz obnovljivih izvora kako bi ostvarila 
cilj od 45 % do 2030. Ovom se izmjenom osigurava da se ruska energija ne zamijeni 
vlastitom proizvodnjom fosilnih goriva EU-a, kao što je ugljen. Treba napomenuti da je 
bioenergija već uključena u prethodni scenarij od 40 % i da bez nje nije moguće postići cilj.

Amandman 34
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Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 7.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16.a – stavak 4. – podstavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Za potrebe takve provjere nositelj projekta 
dostavlja informacije o značajkama 
projekta, njegovoj usklađenosti s pravilima 
i mjerama utvrđenima u skladu s 
člankom 15.c stavkom 1. točkama (b) i (c) 
za određeno glavno područje, o svim 
dodatnim mjerama donesenima u okviru 
projekta te o tome kako se tim mjerama 
rješavaju problemi utjecaja na okoliš. 
Takva provjera mora se dovršiti u roku od 
30 dana od datuma podnošenja zahtjeva za 
nova postrojenja za proizvodnju obnovljive 
energije, osim zahtjeva za postrojenja s 
kapacitetom električne energije manjim od 
150 kW. Za takva postrojenja i za nove 
zahtjeve za obnovu kapaciteta postrojenja 
faza provjere završava u roku od 15 dana.

Za potrebe takve provjere nositelj projekta 
dostavlja informacije o značajkama 
projekta, njegovoj usklađenosti s pravilima 
i mjerama utvrđenima u skladu s 
člankom 15.c stavkom 1. točkama (b) i (c) 
za određeno glavno područje, o svim 
dodatnim mjerama donesenima u okviru 
projekta te o tome kako se tim mjerama 
rješavaju problemi utjecaja na okoliš. Sve 
informacije povezane s utjecajima na 
okoliš koje dostavlja nositelj projekta 
moraju biti javno dostupne. Takva 
provjera mora se dovršiti u roku od 30 
dana od datuma podnošenja zahtjeva za 
nova postrojenja za proizvodnju obnovljive 
energije, osim zahtjeva za postrojenja s 
kapacitetom električne energije manjim od 
150 kW ili toplinski kapacitet za 
postrojenja za biometan i bioplin koji je u 
skladu s pragom za izuzeće utvrđenim u 
članku 29. Za takva postrojenja i za nove 
zahtjeve za obnovu kapaciteta postrojenja 
faza provjere završava u roku od 15 dana.

Amandman 35

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 10.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16.d – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Do [tri mjeseca od stupanja na snagu], dok 
se ne postigne klimatska neutralnost, 
države članice osiguravaju da se u 
postupku izdavanja dozvola planiranje, 
izgradnja i rad postrojenja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora, njihovo 
priključivanje na mrežu te sama mreža, kao 

Do [tri mjeseca od stupanja na snagu], dok 
se ne postigne klimatska neutralnost, 
države članice osiguravaju da se u 
postupku izdavanja dozvola planiranje, 
izgradnja i rad postrojenja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora, njihovo 
priključivanje na mrežu te sama mreža, kao 
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i sredstva za skladištenje, smatraju od 
prevladavajućeg javnog interesa te da služe 
javnom zdravlju i sigurnosti pri 
uspostavljanju ravnoteže pravnih interesa u 
pojedinačnim slučajevima za potrebe 
članka 6. stavka 4. i članka 16. stavka 1. 
točke (c) Direktive 92/43/EEZ, članka 4. 
stavka 7. Direktive 2000/60/EZ te članka 9. 
stavka 1. točke (a) Direktive 
2009/147/EZ.”

i sredstva za skladištenje, smatraju od 
prevladavajućeg javnog interesa te da služe 
javnom zdravlju i sigurnosti pri 
uspostavljanju ravnoteže pravnih interesa u 
pojedinačnim slučajevima za potrebe 
članka 6. stavka 4. i članka 16. stavka 1. 
točke (c) Direktive 92/43/EEZ, članka 4. 
stavka 7. Direktive 2000/60/EZ te članka 9. 
stavka 1. točke (a) Direktive 2009/147/EZ., 
pri čemu se ne djeluje na uštrb 
mogućnosti za sudjelovanje pojedinaca ili 
njihovih interesnih skupina.”
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Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1. – točka 10.
Direktiva (EU) 2018/2001
Članak 16.d – stavak 1.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Države članice mogu ograničiti primjenu 
tih odredaba na određene dijelove svojeg 
državnog područja, kao i na određene 
vrste tehnologija ili na projekte s 
određenim tehničkim značajkama, u 
skladu s prioritetima utvrđenima u 
njihovim integriranim nacionalnim 
energetskim i klimatskim planovima.

Obrazloženje

Države članice trebale bi imati određenu fleksibilnost u primjeni tih odredbi ako ciljevi nisu u 
skladu s nacionalnim energetskim i klimatskim planovima. Pri procjeni učinaka projekata 
energije iz obnovljivih izvora trebalo bi na odgovarajući način uzeti u obzir ekološke, 
prirodne i sigurnosne vrijednosti.
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Prijedlog direktive
Članak 2. – stavak 1. – točka 1.
Direktiva 2010/31/EU
Članak 9.a – stavak 1.
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Države članice osiguravaju da su sve nove 
zgrade projektirane tako da optimiziraju 
svoj potencijal za proizvodnju solarne 
energije na temelju sunčeva zračenja na 
dotičnoj lokaciji, čime se omogućuje 
kasnija isplativa ugradnja solarnih 
tehnologija.

Države članice osiguravaju da su sve nove 
zgrade projektirane tako da optimiziraju 
svoj potencijal za proizvodnju solarne 
energije na temelju sunčeva zračenja na 
dotičnoj lokaciji, troškovne učinkovitosti i 
tehničke izvedivosti ugradnje te 
potencijala za smanjenje emisija CO2, 
uzimajući u obzir energetske sustave u 
koje je ugrađena solarna energija. Države 
članice također procjenjuju prikladnost 
ugradnje solarnih ploča na geografskim 
lokacijama s niskim potencijalom 
zračenja.
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Prijedlog direktive
Članak 2. – stavak 1. – točka 1.
Direktiva 2010/31/EU
Članak 9.a – stavak 2. – točka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(b) do 31. prosinca 2027. na svim 
postojećim javnim i poslovnim zgradama 
korisne podne površine veće od 250 
četvornih metara; i da

(b) od ... datum stupanja na snagu 
ove Direktive o izmjeni države članice 
promiču ulaganja u solarnu energiju u 
postojećim javnim i poslovnim zgradama s 
pomoću nacionalnih programa potpore i 
osiguravaju potrebne administrativne, 
tehničke i financijske kapacitete i poticaje 
za uvođenje ulaganja u solarnu energiju s 
predvidljivim vremenom povrata te 
maksimalno povećavaju integraciju 
solarne fotonaponske energije i 
distribuiranih resursa u mrežu; i da
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Prijedlog direktive
Članak 2. – stavak 1. – točka 1.
Direktiva 2010/31/EU
Članak 9.a – stavak 3.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena
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Odredbe ovog članka ne primjenjuju se 
na nove zgrade s više od 50 % prozirne 
površine, kao što su staklenici.
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